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IHosicHUTeABLHASA 3aAIIMCKA

OcHoBHOM LEIbIO OCBOCHMUS JUCHMILIMHBI «AHIIIMUCKUN SI3BIK
(nmpodeccroHaNbHBIN)»  SBISETCS  HMCIOJIb30BAaHWE  AHIIMHCKOTO  sI3bIKA  JIJIA
3¢ (PEKTUBHOTO  BBIMIOJIHEHUS  TOCTABISCHHBIX IHPOPECCHOHANBHBIX  3a7ad M|
dbopMHUpOBaHUE OCHOBHBIX KOMMYHUKATUBHBIX YMEHWUW WM HAaBBIKOB aHTJIMMCKOTO
S3bIKA Y OOYYArOIIMXCS JIJIS1 TadbHEUIET0 MPUMEHEHUS KaK B TIOBCETHEBHOW KU3HU,
TaK ¥ B MPO(heCCHOHATLHOM eI TeTbHOCTH.

B pe3ynbrare ocBoeHUs1 y4eOHOM TUCIUIUIMHBI O0YUYaIOIIUICS TOJDKEH YMETh:

- o01arbest (YCTHO M MUCbMEHHO) HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha NMPO(eCcCCHOHANbHbIE U
IIOBCEHEBHBIE TEMBI;

- IEPEBOAUTH (CO CIOBAPEM) UHOCTPAHHBIE TEKCThI MPO(PECCHOHATBHON
HaIPABJICHHOCTH;

- CAMOCTOSITEIBHO COBEPIIEHCTBOBATH YCTHYIO U MMCbMEHHYIO PEUb, MOMIOIHSTh
CJIOBApHBIN 3arac;

B pe3ynbrare ocBoeHUs1 y4eOHOM NUCIUIUIMHBI O0YUYaIOIIUICS TOJKEH 3HATD:

- nexcuueckuid (1200 - 1400 nexcu4ecKux €IUHUI) U TPAMMATHYECKU MUHHUMYM,
HEOOXOIUMBIM JJI1 YTeHUsT W mepeBoAa (CO CIIOBapeM) HMHOCTPAHHBIX TEKCTOB
npo¢eccroOHaIbHOIN HAIIPaBIEHHOCTH.

1 Buabl peueBoid 1eSITEJILHOCTH

1.1 O0y4eHue YTeHUIO

Pa3BuTne HaABBIKOB UTEHHS CIOCOOCTBYeT Oojiee aKTHUBHOMY ¥ TIOJTHOMY
GbopMUPOBaHUI0O KOMMYHUKATUBHOM KOMIETEHIIMHM, YTO SBISETCS OJHOM U3
3HAQYMMBIX 3aj7ad mpolecca oOyueHus. UTeHue SBIASETCS BaKHBIM CPEICTBOM,
CIOCOOCTBYIOIUM (DOPMHUPOBAHUIO TOBOPEHHUS, B KOTOPOM Yy4YallUEeCs pPeaau3yioT
cBOM 3HaHus. Ywurtas pasHOOOpa3HbIE TEKCThl, OOYyYaIOIIUECS OBJIAICBAIOT
KOMIIO3UIIMOHHBIMU OCOOCHHOCTSIMHU TOCTPOCHHS ONUCAHUs U paccyxacHus. OHu
BUJIAT, KaK CTPOSITCS BBICKA3bIBAHUS PA3HOM MPOTSIKEHHOCTH, Pa3HOM (HOPMBI.
WNHpIMU crioBaMH, 0OyUYarOIIUEeCs OBJIaJICBAIOT JOTUKOW MOCTPOCHHS BBICKA3bIBAHUM U
MOT'YT TIEPEHECTH 3TO Ha IMOCTPOEHHWE COOCTBEHHBIX YCTHBIX BBICKAa3bIBAHWUM, YTO
SBJISIETCSI OCHOBOM CO3/ITaHMsI KOMMYHUKATUBHOW CUTYaIIUH.

OOydeHue YTEHHI0O HA MHOCTPAHHOM S3BIKE IMPHU3BAHO OOECIEUMBATH PEIECNITUBHOE
OBJIAJICHHUE SI3BIKOBBIM MaTEpHaiOM W pa3BHUBAaTh MO3HABATEIbHYI) KOMIIETEHTHOCTH
oOyyJaroruecs, T.K. C OJHOW CTOPOHBI, 3TO BHUJ PEUEBOU JACATEIBHOCTH, a C APYTOM,
oCcHOBa 7151 (popMuUpoBaHusi HHPOPMAIIMOHHO-AKaIEeMUYECKIX YMEeHUH. Onupasich Ha



JTAHHBIE  YMEHHUSA, YEJIOBEK CIOCOOCH OpPUEHTUPOBATHCI B  COBPEMEHHBIX
WH()OPMAIIMOHHBIX TOTOKaX. UTEHHWE - PEIEeNTUBHBIA BUJ] PEUEBON NEATEIHLHOCTH.
DTO oO03Ha4aeT, YTO MPU YTECHUU TEKCTAa Yydalluecs W3BIEKAIT WH(OOPMAIIHIO.
Kazanoce Obl, 4TO uTeHHE "aBTOMATHYECKU'" CTAHOBUTCS KOMMYHHUKAITUEH, TO €CTh,
nepenadeii mHOOpMAIUK OT aBTOpa K YWTaTeNo. B IeMCTBUTEILHOCTH, 3TO HE TaK.
Jro0ast KOMMyHHUKAIMs BCErJa MOTUBUPOBAaHA, TO €CTh, W3BJICKass MHPOPMALUIO U3
TEKCTa, YATATENb BCETJA MPECIEAYET ONPENCIICHHYIO 1eib. Eciu 3ToM 1enu HeT, To
YTEHHUE MPEBpaIaeTCs B 03ByUnBaHuE (IPOMKOE WM BHYTPEHHEE) TEKCTAa U HE UMEET
KOMMYHUKAaTUBHOTO CMbIcia. B mporiecce 4YTeHUs Mbl OOBIYHO pellaeM TpH
OCHOBHBIE 3a7[aud - O3HAKOMHUTBHCS C OOIIMM COJIEpP)KAaHUEM TEKCTa, BBIJCIUThH €ro
coJiepKaTebHble 00NacTH W M3BJEYb MAaKCMMAJbHO MOJIHYI0 WHpopManuio. Becem
ATUM BUJAM YTCHUSI MOKHO IIE€JICHANPABICHHO 00y4YaTh U TECTHPOBATh YCIICITHOCTh
OBJIQZICHUS] O3HAKOMHTEIBHBIM, ITPOCMOTPOBBIM M H3ydarollnMm urteHueMm. [Ipuuewm,
JIEJIaTh 3TO MOXKHO Y>K€ Ha CaMbIX PAHHUX 3Talax OBJIAJICHUS UHOCTPAHHBIM SI3bIKOM,
TO €CTh, Ha Marepuaie KOPOTKUX U HECIOXKHBIX TEKCTOB. JlaXKe UTEHHE MOIAMUCEN K
PHUCYHKaM MOXXHO OPTaHU30BaTh C LEIbIO MOHATHh O KAKWX PUCYHKax B LEJIOM HAET
peub, KaKue rpymibl pUCYHKOB U MOAIMUCEN MPEACTABICHBI U YTO MBI MOYKEM Y3HATh,
MMO3HAKOMHUBIIUCh CO BCEMHM PHUCYHKAMH MU TOANUCAMU K HUM. Mcmonb3oBaHue
pa3HbIX BHUJOB UTECHUS HE HCUEPINBIBAET BO3MOXXHOCTEM KOMMYHUKATHUBHO-
OpPUEHTHUPOBAHHOTO OOy4Y€HMsI OSTUM BHJAM pPEUeBOM JesTeNbHOCTH. J[pyroii
CTOPOHOM KOMMYHUKATUBHBIX 3aJaHUN SABJISETCS XapaKTEpP PEUEMBICIUTEIbHBIX
onepaluii, KOTOPbIE yYalllluecss MOTyT COBEPIIATh B MPOLECCE YTEHUSA. DTU ONEepaluu
CIIeIyIONIMe - W3BJICUCHHE WHGPOPMAIMHM, OCMBICIeHHEe HWHPOpMalUU U
npeobpa3oBanue  wHbopmaiuu.  M3prneuenne — wHbOpMaAnMM  TIpearosiaracT
MaKCUMAaJbHO MOJIHOE€ YCBOCHHE TEKCTOBOTO COJEpX aHUs 0e3 MajeHInX MOMBITOK
IIPUBHECTU B HErO0 CBOE BUJCHHME, 3HAHUE WJIM OTHOLICHWE. Takoul BUI 4YTEHUS
BCTPEYAECTCA B PEAIBHOM KU3HU, KOTZIA MBI TOYHO MEPEAAEM COAEPHKAHUE TEKCTA TEM,
KOMY OHO Heu3BeCTHO. OCMbICIIEHHUE HH(POPMAIMU MPEANoJiaraeT UHTEPIPETALUIO
TOTO, 4YTO HAIMKUCAHO C COOCTBEHHBIM OOBSICHEHUEM, YTOYHEHHEM U MHEHHEM.
[IpeoOpazoBanre uHPOpMALMK O3HAYAET UYTCHHE MEXOY CTPOK M KOMMYHHUKAIUIO
TOT'0, YTO IPOU3BEICHO HE aBTOPOM TEKCTa, & CAMUM 4HUTarejleM. TpeTbe CTOpOHOU
KOMMYHHUKAaTUBHO-OPUEHTUPOBAHHOIO  YTEHMSI  SIBJIIIETCS  €r0  METOAMYEcKas
OpraHu3alys, BKJIIOYas MapajljieIbHOC YTEHUE U COBMECTHOE UTCHHUE.

C menpl0 pa3BUTHS KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETCHIIMH HCTIOIB3YEM Clledyioujue
3a0anusi npu 0Oy4eHuY YmeHuro.

MPENJIOKUTh O0yJarolmuecss MO 3arojioBKy WM TMEPBOMY MPEMJIOKEHUI0 TEKCTa
MPEANON0XKUTH, O YeM OYyIEeT TEKCT, OOMEHSATHCSI CBOMMU MHEHUSIMU-JIOTaIKAMU;

nepel YTeHHEeM TEKCTa TMPEUIOKUTh OOyJaronIuMcsi OOCYIUTh Psii BOIPOCOB,
CBSI3aHHBIX C TEMOU U COJCPKAHUEM TEKCTA;

nepesn TeM Kak oOyyarolluecsl HAYHYT YATaTh TEKCT, MOXKHO paccKa3aTh O 4eM OyneT
UCTOpHsI, 3aTeM NPEJOCTaBUTh oOOydaromuMmcs 2-3 MpeasoxkeHus: U3 TeKCTa U
IIOIIPOCUTD OMNPENEIUTh, U3 KAKOM 4YacTH TEKCTa — Hadaja, CEpPEeIMHbI WIM KOHLA



B3ATbI OTH IIPCIIIOKCHU A

OMUH TEKCT JENUTCS Ha HECKOJIbKO MAaJCHBKUX (ParMEeHTOB, KaKIbId W3
00yYaloIINUXCsl YUTACT TOJIHKO STOT MAJICHBKUH (DparMeHT U Jayee Bce 00ydaronmecs
oOMeHuBarOTCs uHQpoOpMmarmend. B pesynbrare, y KaXIOro W3 YYaCTHHKOB 3TOH
paboThl hopMuUpyeTCst 3HAaHHE BCETO TEKCTA (IO paccKazaM JpYyTHX);

napajuIeIbHOE YTEHHE - 3TO TPUEM, KOTa 00yJaroIrecs YUTalT pa3HbIe TEKCTHI 110
OMHOM U TOW ke mpoOieme (TeMe) M 3aTeM OOMEHHMBAIOTCS IOJYYEHHOU
uH(poOpMaIMeil, BBISICHAIOT CXOJICTBA M  pa3jiuyusi, JONOJNHSIOT JIeTald H
OIPOOHOCTH;

COBMECTHOE YTEHHE MPENICTABISAECT COOOM UTEHHE OJJHOTO M TOTO K€ TEKCTa Pa3HbIMU
o0y4JaromMMHCs, Y KaKIOr0 U3 KOTOPBIX €CThb CBOE€ KOHKPETHOE 3aJaHUE 10 3TOMY
TeKcTy. B pesynbrare, kaxnaplii U3 00ydaromuxcsi COOOIIAeT CBOIO OPUTHHAIBHYIO
uHQOpPMAIMI0O W BMECTE OHM JalOT TIOJHYI0 KAapTUHY W3BJICUCHUS pa3HOU
uH(GOpPMAIHI U3 OAHOTO U TOTO K€ TEKCTa;

oO0CyIUTh B Mapax psjl YTBEPXKACHUI MO TEKCTy M ONpPEACNIUTh, KAKOE yTBEPKICHUE
MPOTUBOPEUUT COJEPIKAHUIO TEKCTA;

COOTHECTH UMs Ie€posi U €TO ONMCAHNE — XAPAKTEPUCTUKY, IPEACTABIECHHYIO B TEKCTE;
pPacCTaBUTh MPEUIOKEHUS U3 TEKCTA B XPOHOJIIOTMYECKOM TOPSIIKE;

Pa3acinTb COACPIKAHHUC TCKCTA Ha HCCKOJIBKO yacTed U IMOIIPOCHUTH o6yqa10m1/1xc51
pacCTaBUTh UX B IIPABHUIIbHOM ITOPAIKE;

MoCJIC IMPOYTCHHA TCKCTAa IIPCIIIOKHUTDH O6yqa}OIHHMC$I 06CYI[I/ITI> OCHOBHBEIC
HpO6JI€MBI, 3aTPOHYTBIC B TCKCTC,

IMOIpoOCUTH 06yqafoumxc;1 HHCIOCHUPOBATH HCTOPHIO,

MOMPOCUTH O0YYAIOIIUXCS MPUyMaTh CBOIO KOHIIOBKY K TEKCTY, a 3aT€M CPaBHUTH C
HCXOJHOM;

Takum oOpazoM, MOCPEICTBOM OOYUEHHS] YTCHUIO MOXKHO 3(PPEKTUBHO pa3BUBATh U
COBEPIICHCTBOBATH KOMMYHHMKaTUBHYIO KOMITIETCHIIUIO o0y4Jaronuxcs.
KoMMyHUKaTUBHOCTh B OOyYEeHHMHM J@HHOMY BHJY PEUEBOM JCATEIbHOCTH
JIOCTUTAE€TCS 3a CYET MNPUMEHECHUA PA3HBIX BHUJIOB YTEHHS, Pa3HbIX BHUIOB
PEUYEMBICIIUTENBHBIX 3aJad4 M PA3HBIX IPHUEMOB OpPraHU3alMMd YTCHUS KaK BHUJA
PEUYEBOM JIESTEIBHOCTH.

1.2 O0y4yeHne ayiupoBaHHUIO

OOyueHue  aygupOBAHUIO  SIBISIETCS  HEOThEMIIEMBIM  CPEJIICTBOM  Pa3BUTHUS
KOMMYHHUKATUBHOW KOMIETEHITUU OOYyYaIOIINUXCs, TIO3BOJISET CACNIaTh UX pedb Ooee
€CTECTBEHHOU. AynupoBaHue (MOHMMaHUE BOCIHPUHMMAEMOM Ha CIyX peuH)
COCTaBJIIET OCHOBY OOIIEHUS, C HEro HAYMHAETCS OBJAJCHUE KOMMYHMKAIIUEH.
AynupoBaHHE MOXET IPEJACTaBIATh COOON OTAEIbHBIM BHJ KOMMYHHKATHUBHOM
JEATEIbHOCTH CO CBOMM MOTHBOM, OTPa)KaloIIMM TOTPEOHOCTH YeOBEeKa WM



XapakTep ero aesTenbHoCcTH. Hampumep, mpu mpocMoTpe duiabMa, Telenepenadu,
MOJIb30BAaHUHM WHTEPHETOM, MNPOCIYIIMBAHWM pajauonepenadyn u T.0. JlocratouHoe
OBJIQJICHUE AyIMPOBAHUEM KAK BUJOM PEUYEBOM NESATEIBHOCTU HE TOJIBKO MO3BOJIAET,
HO M CTUMYJHUPYET CaMOCTOSITEIbHBI NPOCMOTP (PUIBMOB U TeNenepeaad Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

KomMMmyHuKatuBHass  mpupoja  si3blka  HAAENSIET  YCTHOE  BBICKA3bIBAHHE
cnenupUYecKUMU TMpU3HAKAMU, OTIMYAIOIIMMH YCTHYIO pPe€Yb OT HHUCHBMEHHOMN
HOpMaTUBHOM Qopmbl. Jljis auanora, 3amvcaHHOTO B E€CTECTBEHHBIX YCIOBHSIX,
XapaKTepHbl KpaTKue CTPYKTYpbl, KOHTEKCTHasi 0OyCIOBICHHOCTh CMbIcTa (pas,
MOABWKHOCTh M JUHAMHUKA MBICIH. VICrIonb30BaHWE ayTEHTUYHBIX Ay[IMO TEKCTOB B
LEsAX Pa3BUTHUSA KOMMYHUKATHBHOM KOMMETEHUUH OOY4YAIOUIUXCS IO3BOJISET
MMHUTHUPOBATH €CTECTBEHHOCTh BHICKA3bIBAHUI O0OYyYAIOIIUXCS B MPOLECCE OBIAJCHUS
MHOCTpPaHHBIM s3bIKOM. Ha ypoke 1enecoo0pa3HO HCMOIb30BaTh MPUMEPHI, B3SIThIC
13 HAOJIOJIEHUI 32 Ay TEHTUYHBIM OOIIIEHUEM HOCUTEJICH SI3bIKA.

AynupoBaHue HE TOJBKO ITPUEM COOOIIEHMS, HO U MOATOTOBKA BO BHYTPEHHEH peuu
OTBETHOM peaKIiy Ha YCIbIIIaHHOE. AYIHUPOBAHUE SBIISIETCA HE TOJBKO IEIbI0, HO U
cpenctBoM o0yueHus. OHO JaeT BO3MOXKHOCTH OBJIQJIETh 3BYKOBOM CTOPOHOM
M3y4aeMoro s3bIKa, €ro (POHEMHBIM COCTAaBOM M WHTOHAIIMCH: PUTMOM, yJIapeHUEM,
MEJIOUKOM.

I[J'IH pa3BUTHUA KOMMYHI/IKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIMHN Y4YalluXCsa IMOCPCACTBOM 06y‘-ICHI/IH
AyANPOBAHUIO MOKHO MCITOJIB30BAaTh CIICAYIOIINEC 3aJlaHHA:

ONPEACIUTh COACPKAHUE ayIHO3allUCH 1O 3aroJIOBKY, WJUIKOCTPAIUAM, KIFOUEBBIM
CJIOBaM, BOIIPOCaM U T.1.;

COITIaCUTBhCA C YTBEPXKJICHUAMHU WM ONPOBEPTrHYTh HX IIOCIE MPOCITYIIUBAHUS
TEKCTa,

MPOCITYIIATh J1Ba KOPOTKUX TEKCTa, CKa3aTh, YTO MEXKIy HUMH OOIIIEro;
M3JI0KUTH COJIEPIKAHUE MPOCIYIIAHHOTO ayu0 TEKCTA;

MPOCITYIIATh JUAJIOT, COCTaBUTh MOAOOHBIH;

pacckazarb 00 OJJHOM U3 repoeB;

JIaTh 3ar0JIOBOK ay/INO TEKCTY;

PAcCTaBUTh MPEUIOKEHUS B JIOTHYECKOM HOPSIKE COMIACHO TOMY, KaK Pa3BUBAKOTCS
COOBITHS B IPOCITYIIAHHOM ayJIu0 TEKCTE;

MPOCIYIIATh TEKCT U BCTABUTH MPOMYIIIEHHBIE CJIOBA B MIPEAJIOKEHUS;
3aKOHYUTH HayaThle MPeaIoKeHuM O6osee o0mupHoi nHpOpMaILIHel U3 ayuo TeKCTa;

npociaymarb YTBCPKIACHHUA YUYHUTCIIAA W OIPCACIINTb, KAKHMC N3 HUX IIPABUIIBHBLIC U
HCIIPAaBUTDb HCIIPABUIIBHBIC, COTTIACHO I/IH(l)OpMaHI/II/I, HpGHCTaBHGHHOﬁ B ayAUO3aIINCH,

npocjaymarb TCKCT, a 3aTCM CPAaBHUTL €I'0 C IICYATHBIM U HaWTH PaCXOKACHUA,

3allOMHHUTL BCC OaTbl, UMCHA, Feorpa(l)I/I‘IeCKI/IC Ha3BaHUA U T.AO., yrIOTp€6JIéHHLI€ B



TCKCTC, U IIOBTOPUTH UX B TOM Ke IIOCICA0BAaTCIIBHOCTH,

MPOCITYIIATh CJIOBA U CTPYNIIUPOBATh UX MO KAKOMY-JTHOO MPHUHIIMITY WM MPU3HAKY,
0OBSICHSISI CBOM BBIOOD;

npociaymarsb CJIO0OBa U IIOBTOPUTDH JIMIIb TC M3 HUX, KOTOPBIC OTHOCATCA K SaﬂaHHOﬁ
TeME U OOBSICHUTH Iouemy,

IIPUAYMAaTh CBOKO KOHIIOBKY IPOCIYIIIAHHON UCTOPHH;
IpOCIylIaTh TEKCT U CKa3aTbh, YTO B HEM FOBOPUIIOCH O 4eM-JIH00;

IIPOCIIyIIaTh TEKCT U HAUTHU PYCCKUM, aHITIMWCKUM SKBUBAJICHT CJIOB B I1APAJUIEIIBHOM
CTOJOIIE;

MIPOCIYIIAaTh HECKOJIBKO TMPEUIOKEHUA W TOAHATh PYKY IIPU BOIPOCHUTEIHHOM
MPEMIOKEHUU;

MPOCITYIIATh CJIOBA U BHIOPATH T€, KOTOPHIE OTHOCATCS K KAPTUHKAM;
MIPOCIIyIIaTh CJIOBA K ayAMOTEKCTY U HA3BaTh €I0 TEMY;

MPOCITYIIATh MPEJI0KEHUSI U OTMETUTD T€, KOTOPhIE HE COOTBETCTBYIOT COJIEPKAHUIO
MPOCTYIIAHHOTO TEKCTAa;

pa3OUTh ayTMOTEKCT Ha CMBICTIOBBIE KYCKH;

3anucaTh OCHOBHOE CO/IEP’KaHHUE TEKCTA B BUJE KIIFOUEBBIX CJIOB;

no00paTh WILTIOCTPAIIMU K MPOCTYIIAHHOMY TEKCTY;

M300pa3uTh MPOCIyHIaHHYI0 HH(GOPMAIUIO B BUJIC PUCYHKA (BU3YaJIbHBIA TUKTAHT);
3aMoOJHUTH TAOIUILYy TIOCJIE MPOCIIYIIMBAHUS TEKCTA;

‘Which of the pictures is it? ’: mpenomaBaTenb MPOCUT OOYyYAIOMIMXCS HAPUCOBATH
4T0-TMO0 K OYepeAHOMYy ypoky. Ha ypoke mpemnogaBareib MPUKPEIUIIET K JTOCKE
HEKOTOPHIC PUCYHKH W uYnTaeT uX omucanue. OOydarommecs TOJDKHBI yrajaarh, O
KaKOM PUCYHKE UJCT peyb;

‘Solve logical problems’: Ha yMeHHE OTHOBPEMEHHO C BOCIPHUSTHEM OCYIIECTBIATH
Joruueckyto 3amady. Hampumep: * 5 brothers have each a sister. How many children
are there in the family? (six) *Two mothers and two daughters have 3 apples. Each
gets an apple. Is it possible? * (yes) *In what month does a man speak least of all?
(February) *Six little apples hanging from a tree. Johny had a big stone and down
came three. How many apples were left?

KomMyHUKaTHBHaAs OpUpOAa S3bIKa BCE €IIE OCTAeTCsl HE JI0 KOHLA IMO3HAHHBIM
ABlIeHUEM. M3yuyeHue eCTECTBEHHBIX IMPOLECCOB KOHCTPYMPOBAHUs BbBICKA3bIBAHUSA
IIPU OBIAJCHUN MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM 4epe3 00yueHue ayIMpOBAHUIO TIPHU ITOMOIIN
ayTEHTUYHBIX ayqHO TEKCTOB TIO3BOJIIET TMOBBICUTH 3(PPEKTUBHOCTh OOy4YCHUS
MHOCTPAaHHOW PEUYbI0 C CaMOI0 Hayaja OBJIAACHUS €10, NMPUIATh E€CTECTBEHHOCTh
BBICKA3bIBAHMSIM yYAIUXCSI B YUCOHBIX YCIOBUSX HA OCHOBE KHBOTO Pa3rOBOPHOTO
A3bIKA.



1.3. O0y4eHnune nmucbmy

[TuckmenHas ¢opma OOIIEHHS B COBPEMEHHOM OOIIECTBE BBIMOIHACT BAKHYIO
KOMMYHHUKaTHBHYI0  QyHKIHIoO. [lucbMeHHas pedeBas  JACSITENBHOCTh  €CTh
I[eJICHANPaBIEHHOE M TBOPUYECKOE COBEPIIECHHWE MBICIM B TMHUCHMEHHOM CJIOBE, a
NMUCBMEHHAsT peub — crnocod QopmupoBanuss u (HOPMYIUPOBAHUS MBICIHU B
MMCbMEHHBIX SI3bIKOBBIX 3HaKax (JI.C. Beirorckuii, M. A. 3umnass, Tricia Hedge).

Jnst  pa3BUTHUST KOMMYHUKATHMBHOM KOMIIETCHIIMM OOYYaloIMXCSd MOCPEACTBOM
00y4yeHUs MUCbMY MOKHO MCIOJIb30BaTh CIEIYIOLIUE 3aJaHuUs:

HaIlKuCaTrb II03APABUTCIBHBIC OTKPBITKH, TCICTPAMMBI (J'II/I‘-IHOFO n ACJIOBOIO
COI[Cp)KaHI/IS[) WJIN HArmcarTrb OTBCT,

COCTAaBHUTH PE3IOMC II0 HpeI[CTaBHGHHOﬁ BaKaHCHH

HamucaTh JUYHOE THUCHMO TMPETNOoJaBaTeNIi0 Ha 3aJaHHYI0 TEMY W OTIPABUTH II0
aNIeKTpoHHOM moute. [IpemogaBarens mpoBepseT MUCHMO M OTHPABISAET OTBET C
yKa3aHHBIMH OIIMOKaMU;

COCTaBUTh B MAJIBIX IPyIIax oObsABICHUSA-UHGOpMALIUK (O TOUCKE pabOThI, O IPUEME
Ha palboTy, O COOBITUAX CIOPTUBHOM U KYJIBTYPHOU XKU3HU);

HaIlMCaTh MUCHMO C IPOTECTAMH M Kaja00aMu, 0OMEHATHCS M BEKIMBO U3BUHUTHCS B
OTBET;

HaIMCcaTh JIIOOUMBIN pelienT U NOJAETUTHCS UM C APYTOM;
HaIMcaTh KOHCTEKT (KpaTKOe U3JIOKEHHUE COJIEPKaHUS POYUTAHHOTO);

MOJICTTUTBCS C JIPYroM BrieyaraeHusMu (00 YBHUIACHHOM U YCIBIIIAHHOM) B
MMCbMEHHOU (hopme;

HAIMCaTh OT3BIB, PEIIEH3HIO (Ha KHUTY, QUIIbM);
COCTaBHUTh COOOIIECHHS (O HOBOCTSX, O TIOCIICIHUX COOBITHX);
pUAyMaTh pa3Hble BAPUAHTHI KOHIIOBKH TEKCTA.

CyIliecTBeHHO  pa3HOOOpa3uTh  YYE€OHBIM  MPOIIECC MOXKHO C  ITOMOIIBIO
UCIIONb30BAaHUSI HMHTEpHET pecypcoB. Ha 3amarmsax, cleays 1OIpOOHBIM
WHCTPYKIIUSIM U IIa0JIOHaM W3 WHTEPHETa, OOydYaroIuecs ydaTcs MPaBHIBHO
CTPYKTypHpOBaTh TEKCT, HCIOJIb30BaTh HEOOXOAMMBIE KIHWIIE M C OTPOMHBIM
WHTEPECOM MOTYT CO3/IaBaTh OTKPHITKH U TUCbMa U OOMEHHMBATHCSI KMH C JIPY3bsIMHU U
IperoaBaTelicM.

Bnaz[eHHe MMCbMEHHOM PCUYbIO I[aéT BO3MOKHOCTD IIOJIb30BATBCA YIKC UMCIOIMNMUCA
3HAHUAMH HMHOCTPAHHOI'O A3bIKa IIPpH 06III€HI/IH C HOCUTCIISIMHU s3BbIKa C IIOMOIIBIO
COBPCMCHHEBIX  CPCACTB KOMMYHHMKAIIWH, HaxoasCb  BHC SI3BIKOBOM CpCAabl.
Bo3M0XHOCTh BeCTH MNEPCIUCKY CO CBCPCTHUKAMU, IMHMCATh JIMYHBIC U O(I)I/II_II/IaJ'IBHBIe
InucbMa, 3allOJIHATh AaHKCTHI, OJIaHKH JOKYMCHTOB Ha HWHOCTpPAHHOM A3BIKC
MOTHUBHUPYIOT 06yqa}oumx051 K aKTUBHOMY OBJIaICHHIO MMCbMEHHOU KOMMyHHKaHHCfI



Ha U3y4aCMOM A3BIKC.

Takum 00pa3oMm, pojib MUCBMEHHON peur B (HOPMUPOBAHUM KOMMYHHKATHBHOM
KOMIETEHIIUM MpU 00yUYEHUH UHOCTPAHHOMY SI3BIKY BeJIMKa, TaK KaK OHa IMO3BOJISET
COXPaHUThH SI3BIKOBBIC M (DAKTUUECKWE 3HAHMS, CIYKHUT HAJEKHBIM HHCTPYMEHTOM
MBIIIJICHHS, CTUMYJIUPYET TOBOPEHUE, CIYIIAHUE U YTEHUE HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE.

1.4. O0y4eHue ropopeHnI0

I'oBopeHrE - MPOAYKTUBHBIN BUJ PEYEBOU NEITEIBHOCTH, MOCPEICTBOM KOTOPOTO
(COBMECTHO C ayaupOBaHUEM) OCYIIECTBISIETCS YCTHOE BepOaibHOE OOILEHuE.
ConepxaHueM roOBOPEHUS SIBIISICTCS BRIPAXKEHHUE MBICIIEH B yCTHOU dopme. B ocHOBe
TOBOPEHUS JIEKAT MPOU3HOCUTEIbHBIEC, JICKCUYECKHUE, TPAMMATUYECKUE HaBbIKA. B
OOJBIIMHCTBE METOJIOB OOY4YEHHUsSI TOBOPEHUS SBISIETCA OAHUM W3 Ba)KHEUIIHMX
HaIpaBJICHUW NPENOIABAHUS.

VhopaxxHenuss s OOy4deHUsS] TOBOPECHHMIO TOAPA3JICISIOTCS Ha  S3bIKOBBIC
(MOATOTOBUTENBHBIE) M peYeBbIC. S3BIKOBBIE YNPAKHEHUS, HANpaBICHHBIE Ha
OTpabOTKy OTHAEJIbHBIX JEHCTBUH, ITOATOTABIMBAIOT K PEUYCBON JEATECIHHOCTH,
BKJIFOUAIOT 3JIEMEHTHI aBTOMAaTu3Ma. PedeBbie yIpaKHEHUSI ONEPUPYIOT €AUHHUIIAMU
peur, UMUTHUPYIOT pealbHOe OOIeHue, (GOPMHUPYIOT pEYeBbIC YMEHHS, BKIIFOYAIOT
DIIEMEHTHI CaMOCTOSITEIBHOCTH M TBOpYECTBA. MUHMMANIbHAS €IWHHIIA OOYUYEHUS
TOBOPEHUIO - MUKPOMOHOJIOT.

[oBopeHHne - TMPOAYKTUBHBIA (IKCIPECCUBHBIN) BHJ PEUEBOM JEATEIBHOCTH,
IIOCPEICTBOM KOTOPOT'O COBMECTHO C ayJJUPOBAHUEM OCYILECTBIISIETCS YCTHO-PEUYEBOE
obuienue. CoaepkaHHMEeM TOBOPEHUSI SBISETCS BBIpAKEHUE MBICIEH, mepenayda
nH(popManuu B yCTHOU opme.

PeueBble ynpaskHeHus A1 00y4eHHs MOATOTOBIEHHON JUATIOTUYECKON peyn:
OTBETUTH HA BOINIPOCHI (KpaTKue, OJIHBIE, Pa3BEPHYTHIC);

ITIOCTABUTh BOIIPOCHI K TEKCTY;

JAAJIOTU3UPOBATh MPOCITYIIAHHBIN WX MPOYUTAHHBIN MOHOJIOTUYECKUM TEKCT;
COCTaBUTh AUAJIOT HA NU3YyYaeMYIO TEMY U 3aJJaHHYIO CUTYalMIO;
JpaMaTU3UpPOBATh MOHOJIOTUYECKUI TEKCT;

JOTIOJIHATH WJIM BUAOU3MEHHUTH JIUAJIOT;

00bEIMHUTD TAAJIOTHYSCKUE CIUHCTBA, JaHHbBIC B IIPOM3BOJILHOM
MOCJIEIOBATEIbHOCTH, B JUAJIOT;

JIaTh MOJIOKUTEIIBHBIN WIM OTPULIATEIIBLHBINA OTBET HA BOIIPOC C IIOSICHEHUEM.
PeueBble ynpaxkHeHHs 17151 00y4eHHUs TOATOTOBICHHOW MOHOJIOTUYECKON peUH:

BOCIIPOU3BCCTHU CBA3aHHBIC BBICKAa3bIBaAHH C HCKOTOpOfI MO,Z[I/I(i)I/IKaHI/IGI‘/’I



(I/I3MCHCHI/IGM KOHIDa MWJIHM Hadajla, BBCICHHCM HOBOI'O I[GﬁCTB}HOIlICFO JIM1ia,
BUAOM3MCHCHHNECM KOMITIO3HUIINHN I/I3J'IO)KGHI/I$I);

COCTAaBUTh CUTYallMIO WM paccka3 (110 KJIKUEBBIM CJIOBaM, 10 IUIaHY, HA 33JaHHYIO
TEMY, U3JI0KEHHYIO KPaTKo);

OMHCaTh KApTUHY WM CEPUIO0 KapPTHUH, CBI3AaHHBIX ¢ U3y4YaeMOU TEMOW;
OOBSICHUTH HA MHOCTPAHHOM $SI3BIKE 3aT0JIOBOK (peayinn);

OTIPEICNIUTh U KpaTKoe 000CHOBATh TEMY MPOCTYIIAHHOTO PACcCKa3a;
nepeckas;

COKPAaTUTh MPOCIYIIAHHOE COOOUIEHWE WM NPOYMTAHHBIA pacckas, Nepenarhb
MH(OPMALIMIO HECKOJIIBKUMU (hpazaMu;

COCTaBHTbH IIJIaH MPOCIYIIaHHOTO paccKasa;
U3JI0KUTH TMAJI0r B MOHOJIOTHYECKOH (opMe.

PeueBble ympaskHeHus A1 00y4eHHs] HETIOATOTOBICHHON AUAIOTUYECKON PEUH:
COCTaBUTh APTyMEHTUPOBAHHBIE OTBETHI HA BOIIPOCHL;

NpOBE/IEHNE UTP U BUKTOPUH;

NPOBEACHHE JUCKYCCUU U IUCITYTa,

Oecena 3a KpyIvIbIM CTOJIOM.

PeueBbie ympaskHeHus A1t 00y4eHHs HETIOATOTOBJICHHON MOHOJIOTUYECKON PEeUn:
IpUyMaTh 3ar0JIOBOK 1 0O0CHOBATH €r0;

OIUCaTh KapTUHKY;

COCTaBHTbH CUTYAIMIO C OTIOPOI HA KU3HEHHBIN OMBIT U paHEe MPOYUTAHHOE;
000CHOBaTh COOCTBEHHOE CYKIEHUE WIIM OTHOLIEHUS K (pakTam;

JIaTh XapaKTePUCTUKY JEHCTBYIOIIUM JTUIAM;

OLIEHUTD MPOCITYIIaHHOE WJIH IPOYUTAHHOE.

Crnenyet y4uThIBaTh, YTO TOBOPEHHE — CAMbIW CIIOKHBIN BHU]I pEYEBOM JIESITEIIHBHOCTH,
OBJIQJICHUE KOTOPBIM COTPSHKEHO CO MHOTUMHU TPYAHOCTSIMH, TIO3TOMY TpU O0yUEHUHU
TOBOPEHHUIO BAKHYIO POJIb MPUOOPETAIOT YMEHHUSI yUaIllUXCS MOJIb30BATHCS OMOpPaAMHU
pa3HOro xapakrepa (ConepKaTeabHbIMU, 3pUTEIbHBIMU, CITyXOBBIMH).

[oBOpeHHE BBIXOAMT Ha MEPBbIA TUIAH B OOyYEHUU peUYeBOM nesTeabHOCTH. Bech
npouecc oOydeHus HalelaeH Ha (OpMUPOBAHHE KOMMYHUKATHUBHBIX HAaBBIKOB B
YCTHOM peuu U HaBBIKOB O(OPMIIEHHUSI MBICIIM MOCPEACTBOM si3bIka. [Ipu cnenoBanuu
IPUHLKITY KOMMYHUKAaTHBHOM HApaBJICHHOCTU BCSI CUCTEMa pabOThl MpenojaBaTess
NOJUYMHEHA CO3JaHHI0 Yy OOydarolerocs MOTHUBUPOBAHHOW MOTPEOHOCTH B
MHOSI3BIYHO-PEYEBON JesTeNIbHOCTH. PeueBblie onepanuu npu paboTe HaJ S3bIKOBBIM
MaTEPHUAIIOM JIOJKHBI (II€ TOJIBKO BO3MOKHO) HOCHUTh KOMMYHHUKATHUBHBIN XapakTep.



CnoBOM, B OCHOBE 00y4YeHHS YCTHON PEYH JIOJKHO OBITh 0OIIEeHHE, HEOOXOIMMOCTh B
OOIIIEHU Y, BO3MOXKHOCTh OOIIEHUSI, TPAKTHUKA OOIIEHNS.

. [Ilpumepsl 3a1aHuil 10 BUAAM pPeYyeBOH JAesTeJIbHOCTH
2.1 3aganus Mo YTEHUIO
a) [IpounTaiiTe TEKCT 1 BBITIOJTHUTE 3a/1aHUS.

English-Speaking Countries

English is spoken in many countries of the world. Do you know in what
countries English is the national language?

First, you will remember Great Britain, the homeland of the English language.
Great Britain is not a large country. It is much smaller than France or Norway and
smaller than Finland. It has four parts: England, Wales, Scotland and Northern
Ireland. England is the largest part of the country and it has always been the
strongest. English is the national language in all parts of Britain.

In the United States of America, the national language is also English. Four
hundred years ago some English people sailed to North America to live there, and
they brought the English language to this new country. Millions of people driven by
poverty emigrated to the United States from different countries of Europe. They
brought their own languages and cultures. That is why American English differs from
British English. American people say and write some English words differently from
how people do in England. So America is called a "melting pot» because it has
become a complex of many Old-World cultures and languages.

Canada is to the North of the United States. It is a very large country. In
Canada, many people speak English because they also came from England many
years ago. But in some parts of Canada, they speak French. The people who live in
these parts came to Canada from France.

If you look at the map of the world, you will see that Australia is the fifth
continent. It is the smallest continent and the largest island on the map. Australia is
also an English-speaking country. New Zealand is not far from Australia but it is very
far from Britain. The national language in New Zealand is also English. Many people
from England, Wales, Scotland and Ireland came to live in Australia and New
Zealand many years ago.

OTBeTUTH HA BONPOCHI

1) Where was the English language born?

2) What are the four parts of Great Britain?

3) Which part of Britain is the largest?

4) What is the national language in Britain (the USA)?
5) Who brought the English language to America?

6) Why is called America a "melting-pot"?

7) Where is Canada?

8)  What languages are spoken in Canada?



b) I[IpounTaiiTe TEKCT U pa3AeInUTe €ro Ha CMBICIOBBIC YACTH.
TRAVELLING

Thousands of people spend their holidays travelling. They travel by trains, buses,
their own cars and motorcycles. People travel to see other countries and continents.
People travel spending their time visiting museums and art galleries, places of
interest, looking at the shop windows and dining at fine restaurants.

They cruise the Volga, the Dnieper, the Angara, the Yenisei and the Black Sea.
They hike in the forests of Siberia. They climb the famous peak of the Caucasian
mountains — Elbrus. They enjoy the beauty of snow-covered mountains, sunny
valleys and vast forests.

Many people travel in their own cars along the roads. Beautiful pine forests and
silvery birches, picture-like rivers and numerous lakes attract lovers of nature. They
travel not only to enjoy fine places, but also to see old monuments of sculpture and
historical places of the country.

Hiking is becoming very popular. People like to spend their days off in the
country. There are fine places near every town with forests, lakes and rivers. It is
pleasant to spend a day-off.

Travelling by air has some pluses of course. It is convenient and much quicker than
any other means of travelling. During the flight, the passengers do whatever they like.
Some of them read, others sleep, looking, or talking. Sometimes they can see the land
below. It looks like a topographical map.

Of course, the fastest way of travelling is by plane. However, many people travel
by train. With a train, you have speed, comfort and pleasure combined. Travelling by
train is of course slower than by air but it also has its pluses. Train is the cheap means
of travelling. Modern trains have very comfortable seats in all passengers. During
your way on the train, you can read newspapers, books, look out of the window, drink
the tea, and tell with your neighbors or sleep. When you are in the train, you can see
the beauty of nature.

Many people enjoy travelling by sea. Such a travailing is called voyage or cruise.
The ship stops excursions. When on board the ship people spend a lot of time on the
upper deck.

Most travelers take a camera with them and take pictures of everything that
interests them - beautiful views of waterfalls, forests, unusual plants and animals.
These photos will remind them of the happy time of holiday.
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¢) IlpounTars ¥ 00CYIUTH TEKCT

Be a Good Tourist
Tourism has developed much in the 20th century. The truth is that tourists who go to
faraway or tropical countries often do nature much harm. Now the travelers are told
to not only watch wildlife around them but also try to protect nature at the same time.
Special guides are trying to teach lovers of nature how to behave. In the past, many
travelers tried to shoot animals. Today they can only watch them and take pictures of
them. Facts show, however, that even this is not always good for the animal world.
For example, the people of Kenya have agreed to turn their land into animal reserves.
Now it appears that the leopards in the parks cannot have a good rest at night because
tourists drive in their cars late at night. The hotels on the Pacific coasts throw such
bright light at night that big green turtles that come out from the sea cannot lay their
eggs. Tourist hotels are sometimes built in the jungle and the monkey’s jumps from
the trees to hotel roofs. Beautiful butterflies in the Mexican highland make homes in
the trees. Crowds of tourists come to look after the butterflies and trample the ground
under the trees. Tens of thousands of Europeans come every year to the Canary Island
to watch whales. Their boats frighten the whales that dive so deep that they often
drown. The government has decided to limit the number of boats with tourists. They
also try to make people understand that we can have more by protecting nature than
by using it carelessly.

d) [IpounTaiiTe TEKCT U MEPEUUCIUTE MPOOIEMBI U ITyTH UX PEIICHUS B OTEJNE.

Problems at a hotel
- Hello. Reception. How may I help you?
- Hello. I think I’ve got several problems in my room.
- Excuse me, sir. What’s your room number, please?
- Oh, yes. It’s 447.
- Right. What’s the matter, Mr. Peterson?

- The thing is that the room heating doesn’t seem to be working and it was really
freezing in here last night.

- OK. I’'m sorry, Mr. Peterson. Would you like me to send you the engineer right
away and get it fixed?



- Well, I guess it would be better to change the room as this one is too noisy and small
for me. And by the way, the sink is clogged in the bathroom and I cannot use the
water in it. Hadn’t the housekeeping staff examined it before I checked in? The smell
is disgusting.

- Please accept my sincere apologies for the inconvenience. I’1l find the plumber and
let him know.

- I hope so. So is it possible to find another room for me today?

- Let me see... Yes. We can offer you room 205. It is a little larger and not noisy at
all. I will send you a porter to help you move your luggage in an hour. Is that all
right?

- That sounds perfect. But please make sure that the room is clean and there are
towels and a hair-dryer in the bathroom. I have had to ring the housekeeping every
day and ask them to clean my room.

- Sure, sir. I’ll speak to housekeeping straight away.
- Thanks for your help.

- Enjoy your stay, Mr. Peterson. And feel free to ask or call the reception anytime.

2.2 3agaHus 10 AyIMPOBAHUIO

a) Ilpocnymaiite undopmanuto npo Koponesckyto cembro. [lepenaiite comepxanue
Ha PYCCKOM S3bIKE. BbI yCBIIINTE TEKCT ABAXK/BI.

The Royal Family

At present, Queen Elizabeth heads the British royal family. When the Queen
was born on April 21, 1926, her grandfather, King George V, was on the throne and
her uncle was his heir. The death of her grandfather and the abdication of her uncle
brought her father to the throne as King George VI.

As a child, she studied constitutional history and law as well as art and music.
In addition, she learned to ride and acquired her enthusiasm for horses. As she grew
older, she began to take part in public life, making her first broadcast at the age of 14.

The marriage of the young Princess Elizabeth to Philip, Duke of Edinburgh
took place in November 1947. She came to the throne after her father's death in 1952
and was crowned in Westminster Abbey in June 1953.

Among Queen Elizabeth's many duties are the regular visits she makes to
foreign countries, and especially those of the Commonwealth, whose interests and
welfare are very important to her. The Queen has allowed the BBC to make a
documentary film about the every day of the royal family. She also started the
tradition of the "walkabout", an informal feature of an otherwise formal royal visit,
when she walks among the public crowds and stops to talk to some people.

The annual Christmas broadcast made by the Queen on radio and television
has become a traditional and popular feature of the season, and there were
widespread celebrations and special programmes of events in 1977 to mark her Silver



Jubilee.

The Queen's husband, Duke of Edinburgh, was born in 1926 and served in the
Royal Navy. He takes a great deal of interest in industry, in the achievements of
young people (he founded Duke of Edinburgh's Award Scheme in 1956) and in
saving raise wild animals from extinction.

The Queen's heir is Charles, Prince of Wales, who was born in 1948, married
Lady Diana Spencer and has two children, Prince William and Prince Harry. The
Prince of Wales 1s well known as a keen promoter of British interests.

In recent years, he has become outspoken on such controversial topics as
modern architecture, violence in films and on television, and the standard of English
teaching in schools. His wife Diana, Princess of Wales (often called in mass media
Princess Di), won the affection of many people by her modesty, shyness and beauty.
Unfortunately, she died in a car accident in August 1997.

The Queen's other children are Princess Anne (born in 1950), Prince Andrew
(born in 1960) and Prince Edward (born in 1964). Anne, Princess Royal, has acquired
a reputation for being arrogant, but in recent years has become quite popular with the
public.

The Queen is widely known for her interest in horses and horseracing. She is
now president of the Save the Children Fund, Chancellor of the University of London
and carries out many public engagements.

Prince Andrew, Duke of York, served as a helicopter pilot in the Royal Navy.
In 1986, he married Miss Sarah Ferguson (Fergie, for short) and has two daughters.

Prince Edward is keen on the theatre. This interest began while he was at
university. He quit the Royal Marines, and is now pursuing a career with a theatrical
company.

The Queen Mother, the widow of the late King George VI, celebrated her one
hundred birthday in 2 000 and died in 2002. The Queen sister, Princess Margaret,
Countess of Snowdon, is well known for her charity work.

b) BeinmonHuTe TECT MOCIE TPOCTYIIUBAHUS UH(OPMALIUHN:

Test “What Do We Know About England?”

1. ... is Sir Christopher Wren’s masterpiece.

a) Westminster Abbey b) St Paul’s Cathedral c) St James Palace

2. The ... has the national library which is the richest of its kind in the world.

a) British Museum b) Bethnal Green Museum of Childhood c¢) Museum of London
3. ... shows an exhibition of wax figures.

a) British Museum b) Bethnal Green Museum of Childhood c¢) Madame Tussaud’s
4. London is situated on the river ...

a) Clyde b) Thames c) Severn

5. Englishmen are ...

a) conservative b) unsociable c) snobbish

6. Englishmen buy fried fish and potatoes at ...

a) fish and chip shop b) pub c) department store

7. England is the country of....

a) law and order b) rights and duties c¢) traditions and privacy



8. English children go to ... at the age of five.

a) primary school b) nursery school c¢) secondary school

9. The names of the three most important parts of London are ...

a) the City, the North End and the South End b) the City, the West End and the South
End

c) the City, the East End and the West End

10. ... is the central square in London.

a) Trafalgar Square b) Hyde Park c) Queen’s Gallery

11. ... 1s the highest mountain in Scotland.

a) Ben Nevis b) Snowdown c) Scaffel Pike

12. The power of the English monarch is limited by the ...

a) Parliament b) Government c) queen

13. ... is the highest mountain in England.

a) Scaffel Pike b) Snowdown c) Ben Nevis

14. The ... is the seat of the British Parliament.

a) Houses of Parliament b) House of Lords c¢) House of Commons
15. The largest city not counting London is ...

a) Glasgow b) Edinburgh c) Birmingham

2.3 3axaHusd 0 NUCbMY

Ha mpakTudeckux 3aHSITHIX 00TOBapUBAIOTCS MPUHITUIIBI HAMTUCAHKS TOTO WJIH UMHOTO
BUJIa TUChMa (HampumMep, pedeprupoBaHre TEKCTa, aHHOTAIIHS, 3CCE), 3alMUCHIBAIOTCS
oOIre MpaBmMIIa, aHATU3UPYIOTCS pab0Thl. CTyACHTBI y4aTcs COCTAaBISThH CIOBAPh
poecCuOHATBHBIX TEPMUHOB U TIEPEBOJUTH TEKCTHI IO CIIEITUATHFHOCTH.

P e depuposanue (Rendering)

PedepupoBanus cratbu Ha aHIIMIICKOM - 3TO HE MPOCTO KPaTKOe Coiep KaHue,
nepeckas, a anaiaus. Bam He00X0UMO BBIIETUTH INIABHYIO UJICHO, ONKCATh IIaBHBIX
repoeB WU COOBITHS, (PaKTHI.

Huxe naercs minan pedepupoBaHUs CTATbU HA AHITIMICKOM SI3BIKE.

I. BBenenue (Introduction)

The article I am going to render (The article under discussion) is taken from
“The Financial Times” of February 16, 2010.

Cmamuws, o komopoti s xouy pacckazamo (O6cyscoaemas cmamos) 63ama u3
eazemol “The Financial Times” om 16 ¢pespans 2010 2o0a.

I1. 3arosnoBok (The Headline)

The headline (The title) of the article is “The US Will Continue to Lose Market
Share”. It is suggestive / misleading / giving a hint on / based on the author’s message
because one can (cannot) easily guess from the title what the article is going to be
about.



3azonosok (nazsanue) cmamou — “The US Will Continue to Lose Market
Share”. Ou siensiemces Hagooswum / 600um 6 3adyxicoerue / 0aem noockasxy /
OCHOBAH HA 2NAGHOU MbICIU ABMOPA, NOMOMY YMO NO HEMY MONCHO (Hellb3sl)
docadamuvcsi, 0 uem 6yoem cmamawsi.

II1. ABTop (The Author)

The author is Byron R. Wien. He is a British publicist, the senior managing
director at Blackstone Advisory Partners.

Asemop cmamsu — Byron R. Wien. Omo opumanckuil nyonuyucm u cmapuiuii
ynpasnsarowui oupekmop komnanuu Blackstone Advisory Partners.

IV. OcnoBnas npoosema (The Problem)

The main problem of the article is whether the current recovery in the US
economy is a secular change or not.

OcHosHas npobrema cmamovy COCMOUM 8 MOM, AGJILEeMC A iU HACMoAuee
0300posnenue sxkoHomuxu CLIIA doneospemenuvim unu Hem.

V. Kparkoe cogepxxanue (The course)

OTa 4acTh J0KHA ObITh HEOONBINON (4-7TpeyIoKEeHHI) U TIepenaBaTh 001ee
COJIEp’)KaHUE OCHOBHOTO TEKCTa CTaThH.

The article deals with... (B cmamve pacckazvieaemcsi o...)

The objective of the paper is... (Ocnognas 3a0awa cmamou — ...)
The author informs us about... (4émop coobwaem nam o...)

The author gives us some information on... (4émop daem ungopmayuro o...)
The author shows us... (Aeémop demoncmpupyem...)

VI. BeiBoawl aBTopa (Conclusions):

The author concludes that... (4émop npuxooum k w1600y, umo...)
In conclusion the author says that... (B 3axnrouenue aemop 2ogopum o mom, umo...)

VII. CoocTBenHoe oTHOomIeHne (Personal attitude):

I find the article worthwhile / worth reading / interesting because ... (4
HAX0ICYy CMAambio Noae3HoU / UHMepPecHOll, NOMOMY 4mo ...)

IHone3nbie ppasbi:

The article suggested to your attention is taken from... — Cmamess,
npeonazaemas sauiemy BHUMAHUIO, 839Ma U3...

The article deals with the problem of... —B cmamse paccmampueaemcs npoonema...

The author shares his opinion on... — Aémop derumcs ceoum muenuem
OMHOCUMETILHO ...

The author gives account of... — Aémop pacckaszvieaem o...



The author analyses the reasons for / of... — Aémop anaruzupyem npuuunoi...

The article begins with (the general statement)... — Cmamus nauunaemcs (c
00w e20 ymeepaiHcoeHust 0 Mom, um

The events take place in... — Cobsimus npoucxoosm é...

The author goes on to say that... — [Jaree aemop cosopum, umo...

I was impressed with the fact that... — Ha mens npouseén eneuamnenue mom ghaxm,
ymo...

It seems significant for me that... — Mre xaswcemces easxcnvim, umo...

In conclusion, the author suggests that... — B 3akouenue asmop oenaem
npeononodicerue, 4mo...

The author comes to the conclusion that... — 4émop npuxooum x w1600y,
ymo...

I find the article worthwhile because... — 5 naxoorcy cmamoio nonesnoti,
HOCKONbKY

I share the author’s views on... — A pazdensro mHenue asmopa o mom, umo...
What impressed me most is the fact that... — Ha mens npouzeén ocoboe

enevamjierHue mom qbaKm, umo...

AHHOTAIUA AHIVIHHCKOI0 TEKCTA.

AHHOTAaIMU Ha aHTTIMHACKOM sI3bIKE 0OBIYHO coaepskar He Oonee 20-30 cTpouek, u
JIAI0T B CKaToi (popMe TOJIBKO CaMble OCHOBHBIE MOJI0KCHHS M BHIBOJIBI JJOKYMEHTOB.
B aHHOTAIIMM MUPOKO UCTIONB3YIOTCS OC3TUYHBIC KOHCTPYKIIUH THTIA
«paccMaTpUBACTCA. .., AHATTU3UPYETCS. .., COOOIIACTCS. ..» U MMACCUBHOTO 3aJI0Ta;

CocTtaB aHHOTAIIUU:

1. BBogHas yacTh - ubauorpaduyeckoe onucaHue.

2. OcHOBHAas 4acTh — MepEUYCHb 3aTPOHYTHIX B IMMyOIMKAIIUU TPOOIIEM.
3. 3aKiIrounTeNbHAS YacTh — KpaTKas XapaKTepHUCTHUKA U OIICHKA, a TAKKe KOMY
aapecyeTcs JaHHas IMyOJIMKaIHs.

Knuwe na anenutickom ons annomayuti

As the title implies the article describes ...

The paper is concerned with...

It is known that...

It should be noted about...

The fact that ... is stressed.

1t is spoken in detail about...

1t is reported that ...

It is shown that...

The main idea of the article is...

It gives a detailed analysis of ...

It draws our attention fto...

1t is stressed that...



The article is of great help to ...

IIpumep aHHOTALMH AHITIMHCKOIO TEKCTA

The text is entitled “English as a world language”.

1t is reported in the text that English has become a world language because of its
establishment as a mother tongue outside England, in all the continents of the world.
The text gives a detailed account of exporting of English. Special attention is devoted
to three groups of people who speak English. In conclusion the author says that 75%
of the world's mail and 60% of the world's telephone calls are in English.

Jcce HA AHIVIMIICKOM — 3TO Pa3HOBUAHOCTH TBOPUECKOM pabOThI, KOTOpasi UMEET
IIPOU3BOJIBHYIO KOMIIO3ULIMIO U PACKPBIBAET MHEHUE aBTOPA HA Ty WJIHA HHYIO
npobaemMy COIMAIbHOTO, KYJIBTYPHOTO MM HCTOpUYECKOTO Tu1aHa. CTy/IEeHTHI B
pamKax “AHIIMICKOrOo s3bIKa (MPOPECCHOHANTBHOIO) YK€ U3YYarOT 3 BHJIA ICCE.

CymecTByeT 3 BH/1a 3CCe 10 AHIVIMHCKOMY S3BIKY:

eFor & Against Essays («3a u [Ipotusy).
ePoints to consider («IIpoGnema u perienne»).
eOpinion Essays («Ocoboe MHEHHEY ).

For & Against Essays

Occe «3a u [IpoTuB» - B JAaHHOM THUIIE 3CCE€ OCHOBHOM 3a7a4eil CTOUT PacCCMOTPETh
JIBE CYIIECTBYIOLIUE TOUKU 3peHUs. Ba)kHO 0OBEKTUBHO OLIEHUTH 00€ MO3UILINU U

BBIPpA3HUTHL CBOC ITIOHMMAHUC K&)K,Z[OI;’I N3 CTOPOH.

1.Crpykrypa:

2.1) BBenenue (31ech BaXXHO OXapaKTepPU30BaTh TEMY, O KOTOPOU Oy/lIeT UITH peUb,
HE BbIpa)kasi CBoe COOCTBEHHOE MHEHHE).

2) OcHOBHas 4acTh (371€Ch BAXHO BBIPA3UTHh CBO€ MHEHHE O TIPOOJIeMe, TPUBECTU
IPUMEPBI U JOKA3ATEIbCTBA).

3) 3akmtoueHue (B JaHHOM pasJiesie Bbl MOABOAE UTOT'M U CYMMUPYETE BCE
BbILIeNIepeYrciieHHOe. [ToMHUTE, YTO B TAaHHOM THIIE€ 3CCE€ KOHKPETHBIN BBIBOA
JIeNaTh HE CIEeIYET, MOXKHO JIMIIb PACTIPEACIIUTD 10 ABYM YalllaM BECOM BCE
apryMeHTBHlI).

Baxno! Cnoga I think, I believe, In my opinion, etc. Mo>xxHO ynOTpeOIsATh TOABKO

B 3AKJIKYC€HHUH, IT'IC Bbl BbIPAXKACTC CBOIO IMMO3HUIIUIO.

[Tonesnbie gpasbli: [Ipu paccMoTpennu Touek 3peHus (Hayano 3cce):

firstly — Bo-nepBbIX



in the first place — Ha nepBom MecTe
to begin with — Haunem ¢
secondly — BO-BTOpBIX

finally — B xoHIIE KOHIIOB

YToOBI yKa3aTh NPEeUMYIIECTBA:
another — npyroe
an additional advantage of... is... — TONOJIHUTENBHOE TPEUMYIIIECTBO YETO-TO €CTh

the main advantage of... is... — TOMOTHUTEIBHOE TPEUMYILIECTBO YETO-TO €CTh

YroObl yKa3aTh HEAOCTATKU:

a further — cienyronuii

a major disadvantage / drawback of... — ocHOBHO# HegoCTaTOK

the greatest / most serious / first disadvantage — ocHOBHOIT HEeZJOCTaTOK

another negative side of... — npyras HeratuBHas CTOpOHA 3TOrO. ..

Yr1oObl MpeACTaBUTh KAXKIAYIO TOUKY 3PEHUS:
one point / argument in favour of... — oMH apryMeHT B MOJNB3Y. ..
one point / argument against ... — OliH apryMEHT IIPOTUB. ..

it could be argued that... — cymecTBy1OT COpHI, YTO...

[Ipu paccyxaenunu:
moreover — 00jee TOro

in addition — B100aBOK
furthermore — kpome Toro
besides — momumo

apart from — kpome

as well as — tak ke, Kak
also — Taxxe

both — 06a

there is another side to the question... — ectb gpyras CTopoHa 3TOro BOIpoca...



Jlnst Toro, 9T0OBI BRIPA3UTh KOHTPACT
however — oxHako

on the other hand — ¢ apyroii ctopoHsl

still — emre
yet — ene
but — HO

nevertheless — Tem He MeHee

it may be said / claimed that — roBopsr, uToO...
although — xots

while — B To Bpems, Kax...

despite / in spite of — HECMOTp# Ha...

Opinion Essays

«Ocoboe MHEHHUE - B JAHHOM THUIIE 3CCE BAXKHO BBIPA3UTH CBOIO MO3UIINIO
OTHOCHUTEJIHHO TOHM WJIM MHOUM TIpOoOsieMbl. BaxHO MPUBOAUTH MPUMEPHI, APTYMEHTHI B

IMOJIB3Y BAIICI'0O MHCHHU, a4 TAKIKC BbIPAaKaTb CBOKO IMTO3HUIIUIO AOCTATOYHO IIPO3PAvIHO.

1.Crpykrypa:

1) Benenue (31ech BaXXHO yKa3aTh BOIPOC, KOTOPBIN OyJIET paccMaTpuBaThCs, a
TaK)Ke Ballly MO3UIINI0 OTHOCUTEIBHO HETO).

2) OcHOBHas 4acTh (BaXKHO yKa3aTb MHEHHUSI, IPOTUBOIIOIOKHBIC BaIlIEMY,
OOBSICHUTD, IOYEMY OHHM UMEIOT IIPABO Ha CYIIECTBOBAHUE, a TAK)KE MPUBECTU
apryMEHTHI B MIOJIb3Y BAIlIErO MHEHHS).

3) 3axmroueHue (B JaHHOM pasJesie Bbl €LIE pPa3 BbIPAKaeTe CBOKO TOUKY 3PEHUS
JPYTUMU CIIOBaMU).

[Tonesnnie Ppassbr:

JList Toro, 4ToOBI BBIPAa3UTh COOCTBEHHOE MHEHUE:
to my mind,... — Moe MHEHUE

in my opinion / view... — s cunraso...

I firmly believe... — g TBepa0 yBEpEH...

I am (not) convinced that... — s He yBepeH, uToO...



I (definitely) feel / think that... — s onpenenenHo cuuraro, 4To...

it seems / appears to me... — MOX0Xe Ha TO, YTO...

Points to consider essays

Occe «IIpobnema u pemenus» nuimercs B popmanbHOM cTuiIe. BaxkHO MOCTaBUTH

npo0eMy, 3aTeM pacCMOTPETh ITyTH €€ PEeIeHHs.

1.CtpykTypa:

1) BBenenue (31ech BbI 3asiBIsIeTe O IpodIieme).

2) OcHOBHas 4acTh (BaKHO MOKA3aTh BO3MOXKHBIC ITyTH PELIECHUs TPOOJIEMBI U €€
MOCJIC/ICTBUS).

3) 3axmroueHne (B JaHHOM pasJiesie BbI BBIPAXKAeTe CBOE COOCTBEHHOE MHEHUE O
pEIICHUH MPOOIEMBI).

[Tone3nbie Ppassbr:

UT0ObI 00BSACHUTH CUTYAITHIO:

because — noromy 4To

due to (the fact that) — Gnaronaps yuemy-To
the reason is that — mpuumnHa B TOM, 4TO
thus — Takum oOpazom

consequently — B pe3ynbrare

so that... — Takum o6pazom

in order to... — 71 TOTO, UTOOBI

with the purpose of — ¢ uenbio

intention of (+ing) — ¢ HamepeHueM

UT0oOBI BBIPA3UTh BEPOSITHOCTH:

it can / could / may / might be... — Bo3MOXHO...
it is possible — BO3MOXHO

unlikely — Bpsx mu

foreseeable — npenBuMO

certain that... — yBepeH, 4uTo...


https://www.englishdom.com/blog/modalnyj-glagol-may-i-might-v-anglijskom-yazyke/

the likelihood — BeposiTHOCTB

3aganus U3 paboveil mporpaMMal:
Pedepuposanue tekctoB: “B dbokyce — bpuranusa”, “IlyremectBue Ha camoliere’
pup ,

Hanucanue scce “Paccyxknas o Poccun™.
Annoranus Tekcta “Homepa B roctuHune”.
2.4 3agaHus MO0 rPAMMATHKE U JIEKCHKE

1) Tema: Berpeua u mpuBETCTBUE KIMEHTOB B roctuHule. [IpueM, perucrpauus u
pasMenienue rocred. Pabora ¢ TekcroMm. BhIMonHEHHE TEKCUKO-TPaMMaTHYECKUX
YIIPA)XHEHUN MO TEKCTY.

First impressions last a life time, or at least until the guests check out, so it is
important to make a good first impression. There are numerous expressions that can
be used when first greeting people. Some are very formal and appropriate for greeting
guests and some are more informal and should only be used with friends or co-
workers. Obviously, employees of the hotel industry should use the more formal
expressions; however, the less formal expressions will also be presented to give
learners a well balanced repertoire to choose from.

In normal social situations, to continue an interaction after a greeting, it is customary
for people to introduce each other by giving their names (assuming of course they are
meeting for the first time). But remember, that not all hotel employees would
normally exchange names with a guest. For example, a bell man would not usually
tell a guest his name, but a waitress in a restaurant may, as part of the standard
restaurant greeting (such as "Welcome to the Beef House. My name is Rebecca and
I'll be your waitress tonight"). Guest service representatives who interact with VIP
guests may be more inclined to make a formal introduction as part of the extended
service provided VIP's.

Chit Chatting

Ok, you have greeted the guests, completed the necessary business (such as checked
the guests in, asked them to have a seat while their table in being prepared in a
restaurant, or given them their order at the bar). Now what? People, being the social
animals they are, many times feel uncomfortable just standing around and not
interacting in any way. Let's face it; almost nobody likes to be ignored. But how do
you continue social interactions during these awkward moments? Chit chatting is the
solution.

Chit chatting is a natural and very common form of communication between
strangers. With someone you know, continuing a conversation is easy. You would
naturally talk about things you both have in common, such as the job, other friends,
sports, etc.

With strangers, such as guests, chit chatting becomes a little more difficult. It is
harder to find common areas of interest. Also some topics should not be asked about
because they would be too personal. Such topics include: Are you married? How



much money do you make? What is your religion or political affiliation?

These types of topics are too personal and should be avoided, unless of course the
stranger brings them up first. Even then, be leery. So what can you talk about? Below
are a few safe suggestions.

3aganus: - Give students handouts of the following expressions/dialogues. Read the
expressions and have the students repeat them individually to check their
pronunciation.

Is this your first trip to (....Thailand)? Are you enjoying your stay so far? How do you
like the weather (...on the island)? What country are you from? What’s the weather
like in your country? What have you done so far since being here? Are you getting a
lot of good photographs?

Have you been to any interesting places since you arrived?

Have you had any local dishes that you particularly like? Have you purchased many
souvenirs yet? Have you been to many (...beaches on the island)? Which was your
favorite?

How was the flight here? (for a guest first arriving, but don't ask this if they have
been in the hotel for a few days)

- Match the appropriate responses with the questions by putting the correct number of
the question on the line of the response.

1. The light went out in the bath room. Could I get it replaced?
2. I left three bags in the trunk of my car. Could you get them for me?

3. Is it possible to get a small printer notebook. I need to print out some documents
for a meeting

tomorrow.

4. 1 just thought you should know that someone spilled shampoo all over the shower
floor and it’s very slippery. It could be dangerous.

5. We are ready to order now.

6. Do you have Lee and Perrin’s Steak Sauce?

7. Could I get some more sugar?

8. Could I use your phone to call my room?

9. Could I get a couple of towels to wipe up sweat while I exercise?
10. Do you have a first aid kit? I just cut my finger.

____ Yes sir, just dial the room number.

_____TI’'ll have to check on that sir and get back to you as soon as
possible.

Of course sir, let me serve for my these drinks and I’1l be right



back.

_Yessir, I’ll call maintenance and they’ll replace the bulb right
away.

_____I’ll get some right away.

_____There’s one in the back. Just follow me and we’ll take care of
that.

_ I’m sure there’s some in the kitchen; I’ll get you some right away.
___IfI could have the keys, I’ll attend to that immediately.
_____Thank you for letting me know, I’ll get right on it.

Of course sir, I’ll get those for you right away.

2) Tema: XanoOb! K1MEHTOB. BrIoTHEHHE JEKCUKO-TPAMMATHYECKUX YIIPaKHEHUH
IO TEKCTY.

Problems and Complaints
- Write the correct word on the line that will complete the sentence.
talking hurts serve next this take happened funny neck pillow problem me

tastes morning bottle money complaining right terrible little apologize waiting

1. Yes sir, I’ll care of that away.
2. I have a problem. This 1s much larger than what [ am used to. As a
result, my is very stiff this . Could a get a smaller one?
3. What to my briefcase? I left it right to the chair and
now it’s missing.
4. Excuse , this spaghetti is . Its cold and the sauce
like vinegar.
5. 58 baht for a of water! Are you kidding me! That’s way too much
just for water.
6. Ouch! That . Could you please use a less pressure?
7.1 , sir. Is better?
8. I’'m sorry for being late ma’am, but [ was with my supervisor. I hope
it wasn’t a
9. Are you ever going to us our meal? We’ve been

for over an hour.

10. Every one of that group from Germany is about the
accommodations. They say that the rooms are too small and they smell

- Match the appropriate responses with the questions by putting the correct number of



the question on the line.

. Could you use a little more pressure?

. This bacon is not very crispy. I specifically asked for very crispy bacon.

. Housekeeping did a very poor job of cleaning the bathroom. The tub is still filthy.
. Mr. Kelly, did maintenance fix the problem with the sink yet?

. Where’s my luggage? I was told it would be here 15 minutes ago.

. Why is my child so dirty? She has mud all over her clothes.

. This tread mill doesn’t seem to be working properly.

. I’d be happy to change the reservation for you sir.
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. This soup is very cold, could you warm it up.

10. Here are the extra blankets you requested sir.

____Really! That would be great. I hate talking to airline personnel.
____ I’ll send someone up right away and have it cleaned again.
____Thank you, I appreciate that. I’'m surprised it gets that cold in here.
____As you wish sir, how is this?

___ We were playing tag out on the lawn and she fell down.
Fortunately, she wasn’t hurt.

____ Thanks for bringing that to my attention. Why don’t you use that one and I’ll
have someone check this out.

____Of course ma’am. I’ll return it to the chef immediately and have him heat it up.

___Unfortunately no, they said they have a couple of other jobs they have to
complete first. It will be another 30 or 40 minutes.

___ Let me look into that sir and I’ll call you right back.

__ I’'m sorry about that sir. I’ll get you another order right away.

2.5 3ajaHusA 110 TOBOPEHMIO

1) Tema: Bcerpewa v nmpuBeTCTBUE KIMEHTOB B rocTUHUIE. [Ipuem, perucrpanus u
pa3MeleHne rocTen.

CocTaBbTe 1MAJIOL, HCIOJIb3Ys 00pa3ell.
- Welcome to the Sunny Hotel. How can I help you?

- Good morning! We’d like to check in. Our names are Sam and Rita Gordon. We
have a reservation for a double room at your hotel.

- OK. Let me check the record of your booking... Yes. We have a double room for you
reserved for 2 nights. Is that right?



- Yes. A room with a balcony facing the Central Square.
- Absolutely right. Could I see your passports, please?
- There you are.

- OK. You need to fill in these registration forms and put your signatures here, at the
bottom of the guest cards.

- Sure thing. Here you are. Shall we pay now or at checkout?

- Don’t worry. You have already paid a deposit on the first night. The rest must be
paid at checkout.

- Fine. By the way, what is the checkout time?

- 11.30 a.m. If you need any assistance, please, feel free to call the front desk or you
can find a concierge on your floor.

- Thank you. What time is the restaurant open for lunch?
- It will be open in half an hour.

- I see. Is it possible to have lunch in our room today, please? We are too tired after
the flight.

- Certainly. Our room service is available 24 hours. Your food will be delivered in
about an hour then.

- Thank you very much. And what time do you serve breakfast here?

- We serve breakfast from 7.30 till 9.30 a.m. Do you need a wake-up call tomorrow?
- Yes, please. At 7 in the morning would be fine.

- OK. No problem. So, here is your room key. Your room is on the third floor.

- Where are the lifts?

- They are over there, on your left. When you get off the lift, turn right. Your room is
at the end of the corridor.

- Sorry. The last question. Does the hotel have a wireless internet connection?

- Yes, sure. The wi-fi is free here. Here is your password. Do you need anything else?
Would you like the bellboy to help with your luggage?

- The thing is that my wife’s luggage was lost at the airport. So it must be delivered to
your hotel.

- I’m sorry to hear that. And of course we’ll let you know about the delivery as soon
as possible.

- Thanks again.

- Enjoy your stay at our hotel!

2) Tema: Pa3penieHue KOH(QIUKTHBIX CUTyalMil. DTUKET JAIOBOTO U



HeoduimaabsHoro 001IeHus. Ponesas urpa.
[IpuHIMIT pONEBON UTPHI.

Discussion techniques
Introducing a discussion

An introduction to a discussion generally consists of several main points that the
group leader can cover in a minute or two. The following is the list of points that are
usually included in an introduction, of course, you can also use your own words to
convey these points.

Greeting
Good morning / afternoon / evening.

Gaining attention

Is everybody ready to begin? Why don’t we get started?
General statement of the subject

We’re here today to talk about

Statement of the specific purpose or goal of the discussion
The purpose / goal of this discussion is to agree / decide / solve
Introduction of the group members

At our meeting today we have Mike Smith, who is a government official. Also we
have . Why don’t you introduce yourselves?

Opening up the subject for discussion
Mary / Andrew, would you like to begin? Who would like to begin?
Keeping communication open

For effective interaction in a discussion, all of the participants must be able to express
their ideas. To encourage open communication, the leader should bring in people who
are not actively participating in the discussion. A usual way of bringing others into
the discussion is by asking them questions.

What do you think / suggest? What’s your opinion of ? Do you
have anything to add?

Furthermore, the leader may have to control a group member who is talking too
much. Yes, I see what you mean, but let’s see what some of the others have to say
about this.

I think you’ve got a point here. Can we hear what some others think about this?
Closing a discussion
A statement that the meeting time is over

I’m afraid that we’ll have to end here. Unfortunately, we’ve ran out of time. Excuse
me, it looks like our time is up.



A final summary of the discussion

O summarize, we agreed/decided that . Well, we weren’t able
to make a final decision, but I think that we accomplished a lot today.
We

A statement to thank the members for their participation in the discussion

Thank you all for coming. I’d like to thank you all for your cooperation.
Formulas of conducting discussion (agreeing and disagreeing)
Giving an opinion

Asking about agreement

Agreeing

I think I believe In my opinion, As far as I'm
concerned, As I see it, Personally, I think It seems
to me

Do you agree? Don’t you agree? Wouldn’t you agree? Don’t you think so?

That’s right. I agree with you. You’re right. I definitely agree. I think so, too. I
completely agree with you. That’s a good point. I couldn’t agree with you more.

I don’t think so. That’s not how I see it. I don't really agree with you. I’'m afraid I
can’t agree with you.

Disagreeing
I’m not sure I quite agree with you.

Yes, that might be true, but Well, you have a point here, but

I can see your point, but I see what you mean, but

3 Onenka YCIICHIHOCTH OBJIAICHUA BUAAMHA pequoii ACATECJIBHOCTH

KonTponb siBisieTcss BaxHeWuM (akTopoM B Ipolecce o0ydeHUs: HHOCTPAHHOMY
a3bIKy. OH TO3BOJISIET HE TOJILKO YCTAHOBUTH YPOBEHb YCIEIIHOCTH OOYUYEHHUS, HO U
BBISIBUTh HEJIOCTATKU B 3HAHMSIX, YMEHHUSX U HaBBIKAX OOyYArOUIUXCS U TEM CaMbIM
OTpPEIeTUTh HEOOXOAUMBIE HW3MEHEHHUs, KOTOphIE CJIEAyeT BHECTH B METOJUKY
pabotel. KOHTpoJIb OKa3bIBa€T BOCHUTATEIBHOE BO3ICHCTBHE Ha OOYyYarolIUXCs,
CTUMYJIHUPYS UX YUEOHYIO JESTEIbHOCTD.

OOBEKTHI KOHTPOJIS:

yYMEHHUE MOHSTh U U3BJIEYb HHPOPMAIINIO U3 TPOYUTAHHOTO MHOS3BIYHOTO TEKCTA;
YMEHHUE BBICKA3aThCsl HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE U y4acTHE B JUAJIOTE, T. €. TOBOPEHUE;
YMEHHE MMOHUMAaTh Ha CIIyX WHOS3bIYHBIE BHICKA3bIBAHUS.

YMCHHUC ITMCBMCHHO BbIPpAXXaTb CBOU MBICJIH.



3.1 UYreHnue v NOHMMAHNE MHOA3BIYHBLIX TEKCTOB

OCHOBHBIM TOKa3aTeJIeM YCHEUIHOCTH OBJAJCHUS UYTEHUEM SBJISIETCS CTENEHb
U3BJICUCHUS MH(DOPMALIUKM U3 MMPOUYUTAHHOTO TEKCTA. B KU3HU MBI UMTaEM TEKCTHI C
Pa3HBIMM 3a7la4aMHU 110 U3BJICUCHUIO MH(DOpMaIUU. B CBS3U ¢ 3TUM pa3uvaroT BUIBI
YTEHUS ¢ TAKMUMH PEYEBBIMU 3ajauaMH KaK MOHMMaHWE OCHOBHOTO COJEP)KaHUS U
OCHOBHBIX (DaKTOB, COIEpKAIIMXCS B TEKCTE, MOJHOE MOHUMAaHWE HMEIOIIeHCs B
TEeKCTe MH(POPMAIIMU U, HAKOHEIl, HaXOK/ICHUE B TEKCTE WU PSAJE TEKCTOB HYXKHOU
HaM Wik 3adaHHoW uHOopmanuu. [lOoCKONbKY MNPaKTUYECKON MENbl0 H3y4YeHUs
WHOCTPAHHOTO S3bIKA SIBJISIETCS OBJIQJICHUE OOIIEHHEM Ha HM3y4aeMOM S3BbIKE, TO
CTYACHT JOJIKEH OBJAJETh BCEMU BUJAMU UTCHUS, PA3IMYAIOIIMMUCA MO CTEIEHU
W3BIICYCHUST WHPOpPMAIMM W3 TEKCTa: UYTEHHEM C TOHUMAaHUEM OCHOBHOTO
CoZiep>KaHusI YUTaeMOro (OOBIYHO B METOMIMKE €r0 Ha3bIBAIOT O3HAKOMUTEIHHBIM),
YTEHWEM C TIOJIHBIM TMOHMMaHUEM COJEpXKaHUs, BKJIOYas JeTanu (M3yvarolee
YTEHUE) M YTECHUEM C W3BJICYCHUEM HYXHOW JIMOO HHTEPECYIOLEeH YHUTaTels
uHpopmanuu (po cmotpoBoe). CoOBEpIIEHHO OUYEBUIHO, YTO MPOBEPKY YMEHHIA,
CBSI3aHHBIX C KaXKJbIM W3 TEPEUMCIICHHBIX BHUJIOB UTEHMS, HEOOXOAMMO MPOBOIUTH
OTIEJBHO.

YreHue ¢ MIOHUMAHHEM OCHOBHOTO COEPKAHUSI MPOYUTAHHOTO
(03HAKOMHTEJILHOE)

Ounenka «5» cTraBuUTCA CTYOEHTY, €CIM OH IIOHSJ OCHOBHOE COJEpKAaHUE
OPUTMHAJIBHOTO TE€KCTA, MOYKET BBIAECIUTh OCHOBHYIO MBICIIb, ONPEIECIUTh OCHOBHBIC
(bakThl, yMEeT JOTaJbIBaThCsl O 3HAUEHWH HE3HAKOMBIX CJIOB M3 KOHTEKCTAa, JTUOO IO
CJI0BOOOPA30BaTeNIbHBIM 3JIEMEHTaM, JIU0O 10 CXOACTBY C POAHBIM S3bIKOM. CKOPOCTH
YTEHUS MHOS3BIYHOTO TEKCTa MOXKET OBITh HECKOJIBKO 3aMEJIJICHHOM 10 CPaBHEHMIO C
TOM, C KOTOPOU CTYAEHT YATAET HAa POJHOM S3BbIKE. 3aMETHUM, YTO CKOPOCTh YTEHUS Ha
POITHOM $I3BIKE Y CTYJICHTOB pa3Hasi.

Ounenka «4» CTaBUTCA CTYIEHTY, €CIM OH TIOHSUI OCHOBHOE COJIEp’KaHUE
OPUTMHAJILHOTO TEKCTA, MOXET BBIACIUTh OCHOBHYIO MBICIIb, ONIPEACIUTD OT/ICIbHBIC
¢dakTbl. OHAKO y HETO HEIOCTATOYHO Pa3BUTA SI3bIKOBAS I0Ta/IKa, U OH 3aTPYAHSIETCS
B NOHMMaHUM HEKOTOPBIX HE3HAKOMBIX CIJIOB, OH BBIHYXEH dYalle oOpaiarhCcs K
CJIOBApIO, a TEMI YTeHUsI 00Jiee 3aMe/IJICHEH.

Ounenka «3» CTaBUTCS CTYIOEHTY, KOTOPBIA HE COBCEM TOYHO IIOHSUI OCHOBHOE
CoJiepKaHWE TMPOYUTAHHOIO, YMEET BBIJIETUTh B TEKCT€ TOJIBKO HEOOJBIIOE
KOJINYECTBO (haKTOB, COBCEM HE pPa3BUTAa S3bIKOBAS IOTaJIKA.

Ounenka «2» BBICTaBISAETCS CTYAEHTY B TOM CIIy4ae, €CJIM OH HE MOHSJI TEKCT WU
IIOHSUI COAECPKAHUE TEKCTA HENPABWIIBHO, HE OPUEHTUPYETCS B TEKCTE IIPU ITOMCKE
OTIPE/ICIICHHBIX (PAKTOB, HE YMEET CEMAaHTU3UPOBATh HEZBHAKOMYIO JICKCHKY.

YreHue ¢ NOJTHBIM OHUMAHHUEM CO/lepPKaHus (M3y4aroliee)

OIICHKa «5» cTaBUTCS CTYACHT, KOI'la OH IIOJIHOCTBIO IIOHAJI HECJIOXKHBIN



OPUTHHAIBHBIA TEKCT (IMyOJUIIMCTUYECCKHUM, HAYUHO-TIOMYISAPHBIN; WHCTPYKIUIO WU
OTPBIBOK U3 TYPUCTUUECKOTO MpocrekTa). OH UCIO0b30Bal MPU 3TOM BCE U3BECTHbBIC
MPUEMBbI, HAITPaBJICHHbIE HA TOHUMAHKUE YUTAEMOTO (CMBICIIOBYIO JIOTa/IKy, AaHAJIN3).

Ouemca «4» BBICTaABIACTCSA CTYACHTY, €CJIHM OH IIOJHOCTBIO IIOHSAJI TCEKCT, HO
MHOT'OKpPATHO 06pamancsl K CJI0Bap1o.

Ounenka «3» CTaBUTCS, €CIIM CTYACHT IOHSJ TEKCT HE IOJHOCTbIO, HE BIIAJICET
IIPUEMaMH €T0 CMBICIIOBOM IepepadOTKHU.

Ouenka «2» CTaBATCS B TOM ClIy4ae, KOTa TEKCT CTYIEHTOM He NOHAT. OH ¢ TpynoM
MOJKET HalTU HE3HAKOMBIE CIIOBA B CJIIOBApeE.

YreHne ¢ HaXOXKACHHEM HHTepecylolleil MM HYKHOM HHpOpMaLUU
(mpocMoTpoBoe)

OueHka «5» CTaBUTCS CTYJIEHTY, €CJId OH MOXET J0CTAaTOYHO OBICTPO MPOCMOTPETH
HECJIOKHBII OPUTMHAJIBHBIA TEKCT (THUIA pacHUCaHus MOE3/I0B, MEHIO, IPOrpaMMbl
TeJNenepenady) WIM HECKOIbKO HEOONBIIMX TEKCTOB M BbIOpaTh IPaBUIIBHO
3aIpannBaeMyro HHPOpMaIHIO.

OuneHka «4» CTaBUTCS CTYyACHTY NPHU JOCTATOYHO OBICTPOM MPOCMOTPE TEKCTa, HO
IIPU 3TOM OH HAaXOTUT TOJILKO MPUMEPHO 2/3 3aaHHOIN HHPOPMALIHH.

Ouenka «3» BBICTABIISIETCS, €CIM CTYACHT HaXOAUT B JJAHHOM TEKCTe (MU JaHHBIX
TeKcTax) npuMepHo 1/3 3aanHoi MHGOPMaLIUH.

Ounenka «2» BBICTABISIETCA B TOM CIy4ae, €CIM CTYACHT NPAaKTUYECKH He
OPUEHTUPYETCS B TEKCTE.

3.2 IlonuMaHMe pedyu HA CJOYyX

OcCHOBHOI peyeBOM 3ajjaueil MpU MOHUMAaHUU 3BYYalllUX TEKCTOB Ha CIIyX SBIISIETCS
U3BJICUEHUE OCHOBHOM MJIM 33/1aHHOM CTYIEHTY HH(POPMALIHH.

Ouenka «5» CTaBUTCS CTYJICHTY, KOTOPBIN MOHSI OCHOBHBIE (PAKThI, CyMEJI BbIJICTUTD
OTJICTbHYI0, 3HAYUMYIO JJis ceOsi mHpopmainuio (HarpuMep, U3 MPOTHO3a TMOTObI,
OOBSIBIICHMS, MPOTPAaMMBbI pajJd0 W TeJernepenad), A0Tajajcs O 3HAYEHWU 4YacTu
HE3HAKOMBIX CJIOB MO KOHTEKCTY, CyMeJ HCIOJIb30BaTh MH(MOPMAILIMIO JIJIsl pelIeHUs
MOCTABJICHHOM 3a7a4u (HanpuMep, HAUTH Ty WIK UHYIO pajuoriepeaaqy).

Ouenka «4» CTaBUTCS CTYACHTY, KOTOPBIA TMOHSUI HE BCE OCHOBHBIE (akThl. [Ipu
pelIeHny KOMMYHHUKATUBHOM 3a/1a41 OH MCTIOJIb30BaJl TOJIBKO 2/3 HHPOpMALIUH.

Ouenka «3» CBUACTENBCTBYET, YTO CTYJCHT MOHSUT TOJbKO S0 % Texkcra. OTaenbHbIe
(dakThl MOHSUT HENMpaBUIbHO. He cyMen MOJHOCTBIO PelIuTh MOCTABIECHHYIO TEpe]
HUM KOMMYHUKATHUBHYIO 3a]1a4y.

OueHka «2» CTaBUTCS, €CJIU CTyACHT NoHsI MeHee 50 % TekcTa U BBIACIUI U3 HETO
MEHee MOJIOBUHBI OCHOBHBIX (DakToB. OH HE CMOT PEIINUTh MOCTABICHHYIO MEepe]] HUM



pEUEByIO 3a/1ady.
3.3 OueHuBaHue NMCbMEHHOM peun

Ouenka «5» KoMmMyHukaTuBHaAs 3ajada pelieHa, COOJIIOICHBl OCHOBHBIC IpaBHIIa
opopMIICHHSI TEKCTa, OYEHb HE3HAYUTEIbHOE KOJIMYECTBO opdorpadudeckux Hu
JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKUX  TMOTrpemHocTed. JlornyHoe ©  MOCJea0BaTelbHOE
U3JIOKEHHE MaTepualia ¢ JeJIeHHeM TeKcTa Ha ab3arpl. [IpaBuibHOE MCTIOIB30BaHKE
Pa3TUYHBIX CPEJCTB TEpelayd JIOTUYECKON CBSI3M MEXKIY OTACTbHBIMU YaCTAMH
tekcta. CTymeHT TOoKa3aln 3HaHWE OOJIBIIOTO 3amaca JEKCUKH U YCIENTHO
WCIIOJIB30BAJI €€ C YUYEeTOM HOPM WHOCTPAHHOTO s3bIKa. [IpakTudecku HET OmmOOK.
CoOmromaercsi MpaBUIBHBIM TOPSA0K CIOB. Ilpyu wMcmonb3oBaHUM 00Jiee CIOKHBIX
KOHCTPYKIMNA JOMYCTUMO HEOOJBIIOE KOJIMYECTBO OIIMOOK, KOTOPhIE HE HApyIIaloT
noHumanue tekcra. [loutu Her opdorpapuueckux ommndok. Cobnronaercs neaeHue
TEKCTa Ha mpeaiokeHus. IMeronuecs HETOUHOCTH HE MEIIal0T TOHUMAHUIO TEKCTA.

Onenka «4» KoMMyHUKaTHBHas 3ajadya peEUIEHa, HO JIEKCUKO-TPAMMaTHYECKHE
MOTPEIIHOCTH, B TOM UYHCJE BBIXOASIIUX 3a 0a30BBIA YPOBEHB, MPEMATCTBYIOT
MOHUMAHHUIO. MBICIM H3JI0)KEHBl B OCHOBHOM JIOTWUYHO. JlOMyCTUMBI OTHEIbHbIC
HEJOCTaTKM TpU JCICHWH TEKCTa Ha ab3albl M TPU HUCIOJIB30BAHUHM CPEICTB
nepenayn JJOTUYECKON CBSI3U MEXAY OTIACIhbHBIMH YacTSIMHU TEKCTa WX B (opmare
nuchbMa. lcmonp3oBajacs AOCTAaTOUYHBIM O0bEM JIGKCHMKH, JOMYyCKas OTHCIbHBIC
HETOYHOCTH B YNOTPEOJICHUU CJIOB WK OTPAaHUYCHHBIN 3amac cjioB, HO 3(PEKTUBHO
U TpPaBUIBHO, C YYE€TOM HOPM aHIJIMKMCKOro si3bika. B pabore umeercs psn
rpaMMaTHYECKUX OIIMOOK, HE MPEMSITCTBYIOMMX MOHUMAHUIO TeKcTa. JlomycTumo
HECKOJIbKO oporpaduueckux ommodOK, KOTOPbIe HE 3aTPYAHSIOT TOHUMAHKUE TEKCTA.

Ounenka «3» KoMMyHHKaTUBHAsI 3ajla4a peIlieHa, HO SA3bIKOBBIC MTOTPEITHOCTH, B TOM
YUCJIe TPH MPUMEHEHUU S3BIKOBBIX CPEACTB, COCTABISIONIMX 0a30BBIN YpPOBEHbB,
MPETSITCTBYIOT MOHMMAHMIO TEKCTa. MBICIIM HE BCETJa U3JIOKEHBI JTOTM4YHO. Jlenenue
TEKCTa Ha ab3allbl HEIOCTAaTOYHO IOCJIEIOBATEIbHO WM BOOOIE OTCYTCTBYET.
OmuOKM B HCHOJB30BAHUW CPEACTB MEpeaaud JOTHYECKOM CBSI3HM  MEXKIY
OTJICNIPHBIMUA 4YacTIMU TeKkcTa. MHoro omubok B ¢opmare nuchMma. CTyaeHT
MCII0JIh30BaJl OTPAaHUYEHHBIN 3amac CJI0B, HE BCEraa CoOJIroasi HOpMbl HHOCTPAHHOTO
s3bIka. B paboTe 1160 yacTo BCTpevaroTcsi rpaMMaTHYe€CKUE OMMOKH 3JIEMEHTapHOTO
YPOBHS, JUOO OIIMOKH HEMHOTOUMCIICHHBI, HO TaK CEPhE3HBI, UTO 3aTPyTHSIIOT
MOHMMaHWe Tekcta. Mmerrcs  MmHorme  omuOku, opdorpadudeckue u
MyHKTYaIllMOHHBIE, HEKOTOPBIC U3 HUX MOT'YT IMPUBOJIUTH K HEMOHUMAHHIO TEKCTA.

Ounenka «2» KommyHukatuBHas 3amada He pemeHa. OTCyTCTByeT JIOTMKAa B
MOCTPOCHUH BBICKA3bIBaHUSA. He WCMONB3yIOTCS CpencTBa Mepemaaddl JIOTHYECKOU
CBSI3M MEXIy 4dacTsaMu Tekcta. @opmar mucema He cobmtomaercs. CTyIeHT He cMOT
MPaBUJILHO HMCIIOIB30BaTh CBOM JICKCUYECKUN 3amac I BBIPAKCHHUS CBOUX MBICIIEH
win He oOmamaeT HeoOXOAMMBIM 3amacoM CJoB. |pammarnueckue mpaBujia He
cobmonatorcs. [IpaBuna opdorpadun 1 myHKTyalu He COOMIOIAIOTCS.

BrimmonHeHrEe TECTOBBIX 3aJJaHUI OLICHUBAETCS MO CIEAYIOIIEH CXEME:

BBINOJHEHO 50% padoThI — «3»



70% - «4»
oT 85% - «5»
3.4 T'oBopeHnue

['oBOpeHME B peanbHOM KU3HU BHICTYIAET B ABYX (opMax OOIIEHHUS: B BUIE CBA3ZHBIX
BBICKA3bIBAHMI THUTIA OMWCAaHUS WJIM paccka3a W B BHJE y4yacTusi B Oecenme ¢
IIaPTHEPOM.

BreinBrkeHue oBnajeHus OOIMIEHWEM B KadeCTBE IPAKTHYCCKOW 3amadu Tpelyer
M03TOMY, YTOOBI YYaIMHUCS BBISBHJI CBOIO CIIOCOOHOCTh, KaK B IMPOIYIHUPOBAHUU
CBSI3HBIX BBICKAa3bIBaHWN, TaK W B yYMEIOM ydacTHH B Oeceme ¢ mapTHepoMm. llpm
OLICHWBAaHWU CBS3HBIX BBICKA3bIBAHWN WM ydacTUsi B Oecele ydalmxcsi MHOTHE
yuuTens ~ oOpamialoT  OCHOBHOE  BHUMAHWE HA  OIMIMOKM  JIEKCHYECKOTO,
rpaMMaTUYECKOTO  XapakTepa W  BBICTABISIOT  OTMETKH, HCXOAS  TOJBKO
UCKITIOYUTENBHO U3 KoruecTBa omuoOoK. [1ogo0HbIN moaxo ) Bps 11 MOKHO Ha3BaTh
MIPaBUIIHHBIM.

Bo-miepBbIX, BaXXHBIMH TIOKa3aTeJISIMU  paccka3a WIM ONHUCAHUS  SBIISIOTCS
COOTBETCTBUSI TEMbI, TMOJIHOTA H3JIOKEHUS, Pa3HOOOpa3ue SI3BIKOBBIX CPENCTB, a B
Xojie Oecelbl — IMOHUMAaHUE MapTHEpPa, MPABUJILHOE pPEarupoBaHHE HA PEIUIMKU
napTHepa, pa3HooOpa3ue CBOUX PEIUIMK. TONbKO MpHU COOMIONEHUU ITHX YCIOBUH
peYeBOii ACATENIBHOCTH MOXKHO TOBOPUTH O peanibHOM oOmieHuu. [losTomy Bce 3tu
MOMEHTBI JTOJKHBI YUUTBIBATHCSA, TIPEXK]IEC BCETO, MPHU OLICHKE PEYEBBIX MPOU3BEICHUIN
IIKOJIbHUKOB.

Bo-BTopbix, ommOku ObIBatOT pasHbiMU. OJHU U3 HUX HApyIIAlOT OOIIEHUE, T. €.
BEYT K HEIIOHUMAaHUIO. [[pyrue xe, XOTs U CBUJIETEIBCTBYIOT O HAPYIICHUSX HOPMBI,
HO HE HApyIIaroT MoHUMaHus. [lociennre MOXXHO paccMaTpuBaTh Kak OTOBOPKH.

B cBs3u ¢ 3TUM OCHOBHBIMM KpUTCPHUAMHU OLCHKH YMGHI/Iﬁ TOBOPCHUA CIICOYCT
CUUTATh.

-COOTBETCTBHUE TEME,
-IOCTATOYHBIM 00bEM BHICKA3LIBAHUS,
- pazHoOOpa3ue A3BIKOBBIX CPEJICTB U T. 1.,

-OLIMOKH LENecO00pa3HO paccMaTpUBaTh Kak JOMOIHUTEIbHBIA KPUTEPHIl.

Ounenka BoicKka3biBaHus B popme pacckasa, OMUCAHUSA

Ouenka «5» CTaBUTCS CTYIEHTY, €CIM OH B LIEJIOM CIIPABWICS C IOCTaBICHHBIMU
peueBbIMU  3ajadamMu. Ero BbICKa3biBaHME ObUIO CBA3HBIM U JIOTUYECKH
IIOCJIEAO0BATENbHBIM. J(Manma3oH WCIONb3YEMBIX S3BIKOBBIX CPEICTB JOCTAaTOYHO
IIUPOK. SI3BIKOBBIE CpeACTBa ObUIM NPABWIBHO YMNOTPEOJEHBI, MNPAKTUYECKU
OTCYTCTBOBaJIM OLIMOKM, HapylIAOIIUEe KOMMYHHUKAlMIO, WJIA OHU  ObLIM
He3HauuTeNbHbl. (OOBbEM  BBICKA3bIBAHUS COOTBETCTBOBAJ TOMY, YTO 3a/JaHO
IpOrpaMMoil Ha 1aHHOM rogy oOyueHusi. Habmronanach JIErKOCTh peuu U JOCTaTOYHO



MpaBUJILHOE MPOU3HOIIEHUE. Peub cTyneHTa Oblia SMOIMOHAIBHO OKpalleHa, B Hel
MMEJT MECTO HE TOJIBKO Tepeiada OTACIbHBIX (haKTOB (OTIEIbHON MH(GOPMAIIHH), HO
Y DJIIEMEHTHI UX OLIEHKH, BBIPAXKEHUSI COOCTBEHHOTO MHEHUSI.

Ounenka «4» BBICTABISIETCA  CTYHAEHTY, €CIM OH B IE€JIOM CIpaBWICI C
MOCTaBJICHHBIMU PEUEBBIMU 3ajayaMu. Ero BbICKa3blBaHHE OBLIO CBS3aHHBIM U
HocJIe0BaTeNbHBIM. VCIonbp30Baicst JOBOIBHO OOJIBIION 00BEM A3BIKOBBIX CPE/ICTB,
KOTOpble ObUIM ynoTpeOneHbl npaBuibHO. OHAKO OBLIM CAENaHbl OTIEIbHBIC
OLIMOKM, HapylIalollue KOMMYHMKAIMIO. Temn peud ObUl HECKOJbKO 3aMEJIEH.
OTMedanock MPOU3HOILIEHHE, CTPAJIAIOIIEE CHIIBHBIM BIMSHUEM POAHOTO sA3bIKa. Peub
ObLIIa HEAOCTATOYHO AMOLIMOHAJIBHO OKpalleHa. JJIEMEHThI OLIEHKH UMEIU MECTO, HO
B Ooiblell CTENMEHM BBICKA3bIBAHUE COACPKAIO HMHPOPMALMIO M OTPaxayo
KOHKpPETHBIE (DaKTHI.

Ouenka «3» CTaBUTCS CTYIEHTY, €CIIM OH CYMEN B OCHOBHOM PELIUTH MOCTABIEHHYIO
peueByl0 3ajlady, HO JMala3oH S3bIKOBBIX CPEJICTB ObLI OrpaHUyeH, 00beM
BBICKa3bIBaHUsI HE JocTural HOpMbl. CTyAeHT JOIyCKal $3bIKOBbIE OLIMOKU. B
HEKOTOPBIX MECTax Hapyllajaach IIOCIEAOBATEIBHOCT BbICKa3bIBaHusA. IIpakTruuecku
OTCYTCTBOBAJIM AJIEMEHTHl OLIEHKH M BBIPAKEHHUS COOCTBEHHOro MHEHHs. Peup He
ObLIa YMOLIMOHAJIBHO OKpalleHHoH. Temn peun ObLT 3aMeIJICHHbBIM.

OuneHka «2» CTaBUTCSI CTYACHTY, €CJIM OH TOJIBKO YaCTUYHO CITPABUJICS C PEIICHUEM
KOMMYHHUKATUBHOW 3a7add. BpIcka3piBaHue ObLI0O HEOONBIIMM TIO 00beMy (HE
COOTBETCTBOBAJIO TpeOoBaHUSIM Mporpammel). Habmromanack y30CTh BOKaOyIsipa.
OTcyTCTBOBAJIM  DJIEMEHTBI  COOCTBEHHOM  oOIlleHKH. Jlomyckanoch  OOJIbIIOE
KOJIMYCCTBO OIMUOOK, KaK S3BIKOBBIX, Tak W (HOHETHYCCKUX. MHOTHE OIIUOKH
Hapylianau oOlleHre, B pe3yJbTare Yero BOZHUKAIO HEMOHUMAHUE MEXIY pPeYEBbIMU
NapTHEPaAMHU.

Ouenka yuactus B Oecene

[Ipu olleHMBaHUM 3TOTO BHJIa TOBOPCHHS BAXHEHIIIMM KPUTEPHUEM TAKXKE KakK M MPH
OIICHMBAHUHM CBS3HBIX BBICKA3bIBAHUW SIBIIICTCS pPEUCBOC KAaueCTBO W YMEHHUE
CIIPABUTHCS C PEUCBOM 3aJIaueid, T. €. IOHATH NMAPTHEPA M PearupoBarh MPABUIHLHO Ha
ero peIUTMKH, YMEHHE TOJIepKaTh Oecely Ha OMNpelesieHHyl Temy. Jlmama3oH
UCTIOJIb3yEeMbIX  SI3BIKOBBIX CpPEICTB, B JIAHHOM Ccliydae, TPEIOCTaBIsSETCS
oOyyaroiemMycsl.

OuneHka «5» CTaBUTCS CTYOEHTY KOTOPBIM CyMEJI pEIINTh PEYEBYIO 3ajady,
MpaBWIbHO YIOTPEOUB TMpPU STOM SI3BIKOBBIE cpeAcTBa. B xome auanora ymeno
UCIIONB30BAJl  PEIUIMKKA, B PEYM  OTCYTCTBOBAIM  OIIMOKW, HapyUIAOIINE
KOMMYHUKAIIHIO.

Ouenka «4» craBuTcs o0O0ydYaromeMycsi, KOTOPBIM pEIIMJI PEYeByl0 3ajady, HO
MPOU3HOCUMBIE B XOJIE JUajora pPeruiMkd ObUIM HECKOJIbKO cOMBYMBHIMU. B peun
ObUIM Tay3bl, CBA3aHHBIE C TOWCKOM CPEACTB BBIPAKECHHS HYKHOTO 3HAYCHHUS.
[IpakTryecku OTCYTCTBOBAJIM OMIMOKH, HAPYIIAIOIINE KOMMYHHKAITHUIO.

Ouenka «3» BBICTaBISIETCS, €CIIM CTYJIEHT PELUMJI PEYEBYIO 3a7ady HE MOJIHOCTHIO.
Hekotopble pemmku mnapTHepa BbI3bIBAIM y Hero 3arpyaHeHus. HaOmromamuce



nay3bl, MEMIAIOIINE PEYEBOMY OOIIEHUIO.

Ouenka «2» BBICTABISETCS, €CJIM O0YUAIOIIHUIICS HE CIIPABUIICS C PEIICHUEM PEUEBOM
3a/1aud. 3aTpyAHSUICS OTBETUTh Ha MOOYXAAIOUIME K TOBOPEHUIO PEIJIUKH MapTHEPA.
KomMmyHUKaIus He coCTosNach.

Cnmcok ureparypsl

No HanmMeHnoBaHue yueOHBIX U3aHUH,
n/n HHTEepHET-pECYPCOB, NONOIHUTEILHOMN JINTEPATYPBI
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pEeKOMEHIAaMu W pa3pabOTKH  ypOKOB  BEAYINIUX METOAMCTOB B  00JAcCTH
NpEMoJaBaHms aHIIMICKOTO s3bIKa. BiiodaeT ypokw, pa3padoTaHHbIE Ha OCHOBE
marepuanoB u3 The Guardian Weekly, nHTEpaKTHBHBIC WIPBI, MY3BIKaJIbHBIC BHICO,
ayIMoMaTepUabl, IEMOHCTPAIMOHHBIC KAPTOYKH.

www.macmillan.ru - UWHTEpHET-pecypc  C  METOJUYECKHUMH pa3padoTKaMu
pOCCHICKUX TperojaBareliei, COIEpKUT YyueOHbIe MNpOrpaMMbl U KaJeHIApHO-
TEMAaTUYeCKUE IUIAHUPOBAHHMS KypCOB  aHIVIMICKOTO sI3bIKa IIOBCEIHEBHOTO H
JIJIOBOTO OOIICHHUSI.



http://www.macmillan.ru/
http://www.onestopenglish.com/
http://www.prosv.ru/umk/sportlight
http://www.icons.org.uk/
http://www.bbc.co.uk/videonation
http://www.handoutsonline.com/
http://www.macmillanenglish.com/
http://www.ldoceonline.com/
http://www.britannica.com/
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/enjoy
http://www.lingvo-online.ru/

www.hltmag.co.uk (articles on methodology)

www.iatefl.org (International Association of Teachers of English as a Foreign
Language)

www.developingteachers.com (lesson plans, tips, articles and more)
www.etprofessional.com (reviews, practical ideas and resources)

Y4eOHUKHN 1 UHTEPAKTUBHBIC MaTePHAaIIbI

www.longman.com
Lesson Resources

www.teachingenglish.org.uk
IIpuMepsl 1OrOBOPOB HA aHITIMHCKOM SI3BIKE C IIEPEBOJOM

L4 HpnMep THNMHYHOI'0 BHCINMHETOProBOro KOHTPaKTa
o IlpuMmep 10roBOPa/KOHTPAKTA KOHCUTHAIIMH
L4 HQHMQQ gOFOBOpa/KOHTQaKTa KYIUIM-TIPOAAKHA TOBAPOB HIMPOKOI'o HOTpeﬁJIeHI/IH

L4 HQHMQQ gOFOBOpa/ROHTQaKTa Ha IKCIIOPT TOBAPOB
e IlpuMmep 10roBOpPa/KOHTPAKTA 0 KOMAHIWPOBAHNMY CIIENHAJINCTOB

e IIpuMep areHTCKOro corjiameHus

e JloroBop KOMMeEpPYECKOro Ar¢éHTHPOBAHUSA

e IlpuMep KpeaAMTHOIO 10roBOpPA
e JIoroBop 00 OTKPLITHH KPEAUTHOM JUHUHA
e JIoroBOp KOPPECHOHAECHTCKOIO CYeTa

e JloroBop noCTaBKM NPOAYKINY U NMPEIOCTABJEHUSA YCAYT

e JIOroBOp KYIIM-NIPOAAKN KOHTEHHEPOB

e JIncTpulObLITOPCKHIA 10TrOBOP

e JIncTpulObLITOPCKHIA 10TrOBOP

e YciaoBuUA U NOJ0KeHNs (IPUIOKeHNEe K JINCTPHObIOTOPCKOMY JI0OTOBOPY)

e IloauTHKa KOMIIAHMH O 3aNpeTe MOAKYNA 32 TPAHUIICH (IPUJIOKEHHE K
AncTpUObLITOPCKOMY IOTOBOPY)

e TexHm4YeckKoe 3a/iaHHE K JOrOBOPY HA 0KA3aHWE KOHCYJIbTAIIMOHHBIX YCIAYT

e KiaHeHTCKoO€ comIalIeHNeE 0 MOJbL30BAHNN IJIATHOPMOI /I8 OHJIANH-TOPIrOBJY HA

pbiHKe DopeKc
e JloroBop (KOHTPAKT) JUYHOI0 HANMA ¢ PYKOBOIUTEJIEM

e Orpannvyenns (IpPUJIOKEeHNE K JOTOBOPY HAWMA ¢ PYKOBOJUTEIEM)

e YciaoBus NpeMHUPOBAHNSA (IPHUJIOKEeHNE K TOTOBOPY HAlMa ¢ PYKOBOIHTEIEM)

e CornameHue 0 KOHQUIECHIUAJIBLHOCTH U COOCTBEHHOM HUMYIIIECTBE (NIPUJIOKEHHE

K J0r0BOPY HANMA ¢ PYKOBOAUTEIEM)

e VY4ypeauTeabHbIH 10r0BOP KOPNOPALUH

e VYupenurteabHoe cornamenne CoBera IMPeKTOPOB

e JI0roBOp 0 MOANKCKE HA AKIHMHU

e JIuneH3MOHHBIN 10rOBOP

e CornameHue 0 HepasrialieHUM HHHOPMALTMHT

e Ilpumep KOHTPAKTA HA PEMOHT CYIHA

e IIpuaoKeHNs K KOHTPAKTY HA PEMOHT CYIHA: JONOJHEHHE, IPOTOKOIbI CAAYH U
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http://www.delo-angl.ru/?page_id=3706
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NpHEMKHU
[Ipumepsl TOKYMEHTOB Ha aHIJIMICKOM S3BIKE C TIEPEBOJIOM

O011asa (reHepajbHas) J0BEPEHHOCTh BJIAMCIbIA KOMIIAHUN

OrpanuveHHasi J10BEPEHHOCTh KOMMEPYECKOr0 JUPEKTOPA KOMIIAHUM

JloBepeHHOCTD npeacrapureas komnanuu (1)

JloBepeHHOCTD NpeicTaBuTe/Ieil KOMIaHuu (2)

JloBepeHHOCTh HA MoJYYeHHe CepTH(PUKATA COOTBETCTBUA

YnoaHoMoune (IOBEPEHHOCTH) HA MOANMCAHNE KOHOCAMEHTOB

IIncbMo 0 HA3HAYEHHH AUCTPHOBLIOTOPA

AKT IPHEMKH VCJIYT

Pemienne CoBeTa ITHPEKTOPOB KOMIIAHUH 0 Iepeaaye aKknuii KOMIIanuu

. Pemienye CoBeTa IMPEKTOPOB KOMIIAHNHU 0 HAZHAYEHUH €IHHOJNYHOI0

AMpeKTopa
AKT npaBonepenayy (s aKIuii)

I'apanTHs BO3BpaTa aBaHCA, VILIAYEHHOI'0 32 OCTPOMKY CVIHA

KopnoparuBHasi rapaHTHsi HCIIOJIHEHN S 0013aTeIbCTB 3aKA3YNKA NOCTPOMKH

CYIHA
I'apanTuniinnie 0093aTeJLCTBA 110 BLINOJHEHHOMY PEMOHTY CYIHA

IOpuanyeckoe 3aKJII09EeHHE 110 PEe3VIbTATAM MPOBEPKH JIOroBOpa 3aiiMa u

JOKYMEHTOB 3a€MIIIUKA

Ppa3bpl 19 COCTABJICHUS IPOTOKOJI0B COOpaHHii/3aceaHnii
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